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. లిచ్చి రతంచుతన్‌ 


కాకినాడ, 


ప మాధి. మార్లశీర్ణ 
శుద్ధ శ్రయోదళి, శ్రీపాద లశ్రీపతిశా 


చిన్న్నమనవి 


షూ రు లా రా! 

దేక్ల కాలపరిస్థితులనుబట్టి పృతివిష మమునను సంస్కర 
ణము పరుగులమో(ద జరుగుచున్న ది. పూ ర్యాపరస్థితు 'లెజింగె 
జేసీనసంస్క_రణము లోకహితము. వృసంచమున కాథారమైన 
స్తే స్పృవుుుషసంబంధము వ్రేమమాలకము ప్రేమయే ప్రపంచమును 
శడివించుచున్నది. వరస్పృ wee ప్రైనుపా, వ ముగు దాంపత్యమును, 
తత్కుఖమును ్రువముగా న. చేయుట్నకె వతిదెళ 
మునను పృతిమతేమునను కొన్ని కట్టుంబాట్లు చేసికొనుట సహా 
జము. ఆ్టుయాళ్లే వివాహావిధు లగును. నుకవ్లూగ్వులు వారి 
యాచరణ ట్‌ నున్న వద్దతులను మం త ముంభోను సూత ముల 

ఎట్లు ఆలీ లీ 
లోను నిబంధించిరి. ఆని తెలిసిఫొనుటకం గావలనీన విద్యా 
సంస్కారము మవదేశమునం డగ్తిపోయిగ వై వెన్ను పర 
దేళస్థులపద్ధతులను నినుటయును, కనుటయును హెచ్చయి 
నదీ. ఆసంస్కారమునుబట్టి సెద్దలకును, విన్న లకును'నాడం గొన్ని 
ey (అ 

వ్యతి రక భావములు గలుగుచున్న వి. నునపద్ధతులను కెలిసీ 
కొొనదలణయచినవారికి సాధనములు గానరావు. ఆలోషమును 
దీర్చటశె కొంత యత్నముచేయవలయు ననెడి యభిలాష 
యుండెను గాని అడి సాగలేదు. 


స్పకృతము నాకుమూరునివివాహూము కొ ల(దిడినములలో 
నుండగా వివాహానమం శ్‌ ములలోని ముఖ్యవిషయములు విను 
టకుం దనకుం గూతూహలము గల దని యాతం డనయ 
సంతోషించి ముఖ్యవిషయములను డెలిపితిని. వివాహము చేని 
కొనందలంబిన వారిలోను వివాహము చేనికొనిన వారిలోను గూడ 
గొందణ కట్టకుతూహల ముండునుగాన నట్టివారి కువయో 
గించుట(నై పాణిగహణమను వేరిత్‌ ' వివాహమంత్రార్టమును: 
రచించితిని. ఆతని వివాహవ హోేత్సవమునా(ట్‌కే యిది వ్ర కటింవ 
వలయు నని తలంచి త్రిరాత్రదీకుతో రచించి ము ద్రీంపించితిని. 
బందు విడువంబడినఖాగములు దీనికి బరిశిష్టముగా ముందు 
ముందు ప్రకటింప దలంపు గలదు. గుణదోపవిచారణమునుు 
ఉవపయోగానువ యోగనిర్హ యనును పాళశాధీనములు, 


"రెండుమూండు దినములలో నిది ముద్రించుట శేర్చాటు 
లా అ రా 
గావించిన భాపోద్ధారక శ్రీ వావిళ్ల వెంక కేళ్వర శాస్త్రుల వారికిని 
వారినీబ్బందీవారికిని నాకృతజ్ఞతలు లేలుపుదును. 


శీ, సాదభవనము, ఇట్లు 
టి, ప్టికన్కు చన్న పురి విభేయుండు, 


90-12-89 శ్రీపాద లతీవతిళా సి. 
బీ (31 


ల (హా 


పాణిగహ ణము, 


Ll 
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పాణి గ హణ మనంగా చేయి పట్టుకొనుట, వివాహము 
నందు వరుడు వధువును చేయిపట్టుకొని “ యన్ని సమాపమునకుం 
దిసీకొనిపోయి యచట స ప్పపదములు నడిపించి సఖ్యమును స్థా సిర 
వజిుచుకొనును. వివాహమున కంతకును స_ప్పపది ముఖ్యను, 
దానికి సొధనమగు పాణి గ హాణము ముఖ్యతేరను గావున వివా 
హామునకుం బాణిగృవ హాణ హు Fie ప్రసిద్ధ మయినది. 


ఆపాణిగ్రృహణమునందు జరుగు ప్రక్రియను సంగృవా 
ముగా దెలుప్రుచు నడుమనడుమ ముఖ్యమం త్ర ములకు దాత్చ 


ర రము దడెలువందల.చితిని. 
వరలతణము, 


పాణ్యిగృహణము చేసీకొనదలంచినవానికి వరుండని వేరు. 
వివాహామున కి హాంపంబడు కసస్థక కు వధువని పేరు. 


the నకం ౫ కొన్నిటిని జెప్పి 
చిట్టచివర “బంధుశీలలకణసంపన్న శ్ము)తవా నరోగళ్చ అని 
యౌావస్తంబుండు చెప్పెను. అనగా బంధువులుగల వాడును, 
మంచిగుణములుగ లవాండున్సు సాము ద్ర కశాస్త్రమున జెవ్పంబడిన 
శుభలకుణములుగల వాడును, వేదవేదాంగనులు చడివినవాం 
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డును, అవస్థారకుషఘ్టాద్యసాధ్యరోగములు లేనివాడును గావల 
యును. 


ర్ట న్యాలకణ ము. 


నూ త్ర కారులు క న్యాలకీణము లనేకములు చెప్పి 
“బంధుశీలలతణసంవన్నా, మరో గా ముపయశ్ళుతి” బంధువులు 
గలదియు మంచిగుణములును శుభలత్‌ణములును గలదియు 
దుస్సాధరోగములు లేనిదియు నగు కన్యకను చెండ్లాడవలెను 
అనియు, “యస్యాం మనళ్చమయుపో ర్ని బంధభః.” వరునకు వకన్యక 
యందు మశస్సునకును కంటికిని ఆస_క్టి (తగులము) గలుగునో 
అట్టి కన్యకయే వానికి వివాహమువేసీఫొనం దగినది అనియు 
చ థానలక్షణములనుం జెప్పిరి తనమనస్సునకును కంటికిని నచ్చు 
టయే ముఖ్యలవృ,ణము. 


వేద పదాంగనులు వూ ర్తిగా నభర్థిసించి స్వళ క్యాన్ట్‌త 
ధనముతో గురువు కోరిన దకీణ నిచ్చి సంతృప్పివణచి గురువు 
ననుజ్ఞం బొంది స్నా తకవృ త మాచరింవవలయును చ హ్లూచర ర 
వ్ర తలోవ ప్రాయశ్చిత్త ఫ్ర. చెనికొన్సీ దర్పణదర్శనమును దండ 
సు. ఛత్ర థఛారణము పరిను మళీ ద్రవ్యగ్రృవాణము ఈ కరము, 
మొనలగునవి స్నాతక నృతమందు నుంత్ర పూర్వకముగా (గృహిొం 
చును. అవి గ్రహించి తన మిత్రునితోం దనయూహలు తనళ్రి 
సందక్భములను తెలిపి భావి జీవితమున నవివాహితుండై సన్యా 
సాదిధర్శము లనలంబించుట యో వివాహముచేసికొని గృవాస్ట 


నవి 
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ధర్మ వువలంబించుట మయో నిశ్చయించు కొొనవ లెను. ఛృక్రాది 
ధఛారణముచేసి కాశ్యాది 'దేళయా లై కుం బోవ్రచు వమార్షమధ్య 
మునం బలుకరించినవానితో నిట్లనును. 


చరితబృవ్యాచర్యోఒవాం కృత "నేను బ్రహూచర్యవ్రత మూచ 
వ్ర,శచతుష్టయ:ః,కాశీయాత్రాం. రించి వేద వ తములుచేనీనవాండను 
లు Wy శత 
గమిష్యామి అనుళ్థారి దేహి మే కాశీయాత్ర కుం బోనుచున్నాను. 
శుభాకు.”” నా కనుజ్ల యిము. 
ర ను. 
ఆతండు తిరిగి యిట్లనును. 


“సాలంకారాం మమనుతాం ఓద్విజుండా ! అలంకారసహొత 
కన్యాం దాస్యామి శేష్షజ, యగు నాకన్యను నీకి చ్చెదను. దినిని 
పాణిం గృహీత్వా సాన్ని స్వ ం చెండ్లాడ అగ్నిహోత్ర సహితుం 


గచ్చస్వాగచ్చ మద్ద వాన్‌. డవై. వెడలము. నాయింటికి రమ్ము. 


ఇదే పెండ్లికొడుకు కాశీయాత్ర గాం బరిణమించినది. ఇది 
త వంతు 9 నాయన చాన వ యు గ్నూ 
సూత్ర, కారుడు చెప్పిన క న్య్యావరకా నిప్ప క్రియ క్షు సకం 
గనంబపు మన్న ది కాని మంత నంస్కా_రసహీితనుగు కనార్టవర 
కా ర చే 
{ దా లే స్ట్‌ ఇ € NO ఎ _ 
లము వ్యర్థము కుండంగ కన్యాదాత యభిప్రాయను ముం 
తెలిసికొన దగునుగాన నిందు కన్యావరణ శ్ర క, యకు విరో 
భము లేదని కొందణు సమర్థింతురు. వరుందే తనమిత్రు లను బంపి 
యొకక న్యకను తననిమి తము వరించి రం డని వంప్రునుగాని క నాస్ట 
అశని 
దాత నాకన్యకను నీకిచ్చెదను రమ్మనుట యావ _స్తంబబుషిసమహ్హై 
తనము కాదు. కన్య్యాపిత వరా నేషణముచేయుట యాూాబచార 
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లోనికి వచ్చినత ర్వాత వైరితి యేక్చడి యుండును. అబే ఆచార 
మైనది స్నాతకవ్రతానంతరము గృహస్థధర్మ మవలంబింవగోరు 
వాండు వరుడు. 


వరుడు పాణగ గ్రహణాఖ్యమగుకర్మ నాచరింవందలంచి 
నిర్విఘ్నవరిసమూ_వ్లీకై గణపతివూజయు, శుద్ధ్యర్థమును వృద్ధ 
ర్భమును అభ్యుదయార్థమును పక స్య సివుణ్యాహ 
యు చేసికొనవ లెను. 


కన్యావర బాము, 


“సువ్భాద స్ఫమవేతాక్‌ మంత్ర తనకుమి త్ర లును తననుగుటించి 
వతో బరాక్‌ చ్‌ కాంట సమానానస mene మం అ వం 
యాత్‌” తులును అనంగా వేద వేత్తలు వ 

గాని ఆలోచనగలవారు అనిగాని 
చెప్పవచ్చును. అట్ట వారిని నలుగు 


రను పంవవలయును, 
వారితో అట్టు చెప్పవ లెను. 


“మదర్భం కన్యాం వృణీధ్వక్‌.””  నానిమి త్రము కన్యను వరింపుండు. 
“తా నాదితో ద్వాభ్యా మఖిమం వారిని (మంత్రప్రళ్న మున మొదట 
తృయేత,” నున్న చెంప్లో _ త్త ములతోను) 

నఖమం త్రింవవ లెను. అభిమం త్రం 
చుట యన నభిముఖముగా నుండి 
మంత్రములు వఠించుట. 


ll 


“పనుగ్యంతా ధియసానస్య సమ్‌ మిత్రులారా |! బాగుగాను వడీ 
ణి వశేఖిర్వరాగ్‌ ౦ అభిమక్రసీ గాను వ్రయాణముచేయంగల విరా 
దత్క అస్తాక మింద్ర ఉభయం రు నేను తలంచినక్షణముననే శెష్ట 
జుజోషతి య తౌౌమ్య స్యాం మగుమార్తముల వరింవందగిన కనాస్ట 
ధనో బుబోధత్సి అనృతరా వంతునిగుణించి వెడలుండు.నాకును 
బుజవ స్సంతు పంథా యేఖి కన్యకకును సంయోగము గలుగుట 
సృఖాయో యింతి నో వశే బ్రంద్రునకును సమత మే. వధూవరు 
యం, సమర్యమా సంభనో నో లీద్దలును గలనీనయెడల యాగ 
నినీయా తృంజాస్పత్యగ్‌ ౦ ను మున నోమరసాత్మకమగు నన్న 
యమ వస్తు చేవా౭ మును దనకు వచ్చెద రని యాత 

'డెటుంగును. కావున మోకు ల్రం 
ద్రుడును సవాోయు డగును, 


నామ్మిత్రులు క న్య్వావంతుని గృహ 

మున శేవూర్షముల6 ,బ యాణము 
౧ Uy 

చేయుదురో ఆమార్హములు ముళ్లు, 
రాళ్లను లేనివిరై బుజువులుగా 
నుండుంగాక, ఓబెవతలారా! మా 
(భావి) డాంవత న్ట్‌ము సుసంబద్ధ 
వముగులగాక, 


కన్యాదాత కుమూరి కాయు వ్య ఖి వృద్ది గెరీ_కంకళా 
పూజశేసి కన్యక యెడమచేతికి రమోబంధనము కట్టును. అప్పుడు. 
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కన్యను ఛాన్యపుమూటమిా(దనో బి మ్యువుదట్టలోనో కకూక్చుం 
డం బెక్తైదరు. అది ధన థా ర్యాదిసమృద్ధిని నూచించును. దీనికి 
“ఆచారమే వమాణము. 


66-్రే కన్యాదాతారం గత్వా వారు క న్యా దాతయొద్దకుంచబోయి 
బ్రువలే.” చెప్పుదురు, 


వర వునరగో త్రములు చెప్పి వరుని తండ్రి, తాత ముత్తా 
తల వేర్లు తెలువుచు కన్యను కోరవలెను. దానికి దృషప్రాంతముగా 
నివి గ హింతము, 
అ 


రే a) 
నిత కాశికసగోత్రన్య లకీ పతిసోమయాజికర, వో నే, 


వై శ్వామిత్ర, గో తృస్ట మం బేశ్వర కా స్రైళర్య వం పొత్రాయ, 
వైశ్యామి తే regs గోత్రస్య లత్తీవ పతిశ్మాస్త్రీళర్శణః 
వైళ్వామిత .. కాికగో శ్రోద్భవా వాయ మంటేశ్వేరకా స్తిర జే 


వ రాయ 


అమే కన్యాప్రవరయు గోత్రమును తండ్రి, తాత, 
ముత్తాతల పేన్లును దెలుపవవలెను. 


ఆంగీరస, బార్హ్ల స్పత్య్వ, భారద్వాజ త్ర త్ర యా రేయప్ర వరా 
నిత భార ద్వాజ జసగో శ్ర సన స్వ లక్ష్మీనారాయణ ప్త శర కోన న ప్రీ త్త 
న 1... వీకేక్వరశాస్తి స్తిశర, జః వ. శ్రీం 


kal 


ఆంగీరవ......గోతృన ర్య లక్షీనారాయణశాస్తీ శర్మణః వుత్రీం, 


భారద్వాజనసగో శ్రొద్భ వాం భానుమతీ నామ్నాం కన్యాం 


ఆర్‌ 


“ధర వ జాసంవ త్వర్తం వృణీ ర వజొసంవత 
ధర్హ్మవ్ర,జాసం స్తం సీ ధథం్ట్ర, సంవ ఆ న్స్‌ 
మహా.” తుము, 


“వృణీధ్వం చాస్యా మితి ప్రతి _వరింపు(డు ఇచ్చెదను అని కన్యా 


బ్రూయాత్‌ వీవంత్రి 8. వంతుడు పృతివచనము చెప్పవ 
లెను. ఇట్లు ముమ్హాటు జరుప 
వలెను, 


“కృతార్హా వయ మితివర మా మెముకృతార్ణులమెైతి మని వారు 
థి 


వేదయేయుః” వరునితోం జెవ్వదురు. 
తర్వాత వరుండు 
శభ జో ఆ అల 9 జో అ ఫ్రీ 
ధర్హ్మవ్రజాసంపక్ష్యర్థగ్‌ ౦ స్త్రీయ ధర్మ పృజాసంప త్త ్థర్థము ప్త్రని 
ముద్వ హాం” వివాహమువేనీకొనెదను, 


అని సంకల్పము చేస్‌ వివావోంగమణగు ద్భితీయయజ్ఞోప 
వీతమును ధరించును. 


వ్ర న్యాదాత పాణాయామముభెని 


“లశ్షీ నారాయణ ప్రీత్యర్థం సా లట్మనారాయణ వ్రీతివై నాలం: 
లంకృతకన్యాదానం కరిమ్యే” కృతకన్యాదానము చేయుదును, 
అని సంకల్పముచేనీ మవాసంకల్బము చెప్పి వరుని వూూజించి 
శ్రీలత్మీనారాయణస్వరూవునిగా వరుని భావించి ఆసనము ఇచ్చి, 
పాద ఫ్ట్‌మిచ్చి కాళ్ళు కడిగి 
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“నమో స్త పనంతాయ నవ్మాస్తమూర్హయే 
సవా న పాదావీళిరోరుబావా చే 
సవాన్కనా మ్నే పురుషాయ శాళ్వతే 
సవా స కోటియుగ ధారిణే ననుకి.”' అని 


గంథాలంకారావీతాదు లిచ్చి ఫూజ వూ ర్సిగావించును. 


“కన్యాం కనకసంప న్నాం బంగారముతో: గనాడినదియును 
కనకాభరళై ర్యుతాం, బంగారపునగలు గలదియు అగు 
దాస్యామి విష్ణవే తుభ్యం కన్యను ధర్మ కామూర్థసిద్ధికై విష్ణు 
థర ర్మకామార్థసీ ద్ధయే. న్వరాపుండవగు నీ కచ్చెప్‌ను. 

“, హూలోకజిగీషయా” అని చివరపాదమునం గొందటు 
వఠింతురు. 
అని కన్యా ప్రవర చాన, పియా త్తి త్ర వుత్తైయు, 


నామ్ని ఆగుకన్యకను-న యు -_ పా త్రడును_వుతే త్రుడును--అను 
చేరుగలవరుండవగు నీకు “తుభ్యం ప్రజాసహత్వకర్శభ్యః ప్రతి 
పాదయో మోతి కన్యా ముదక వూర్వకం దద్యాత్‌ ” నసంతతిఫొజు 
కును లె "కిక కార్యములందు సవావాసముగా నుండుటకును కర్తా 
చరణకొొణికును ఈక న్యకను ఇచ్చుచున్నాను. అని కన్యకను ఉదక 
వూరకముగా దానము చేయవలెను. 

వరుండు “స్వ స్తితి ప్రతివచనంి స్వ స్తీ యని పృతివచనము 
(అంగి కారనూచకముగా) చెప్పవలెను. 

“కన్యా దానసొద్దుణ్యార్థం దత్సీ,ణాం తుభ్య మహం సం 
ఛుదచే న మమ” అని దాత కన్యా దానదతీ.ణ నిచ్చును. 
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దాత వరునితో “ధన్తార్ధ కా మేషు త్య మయైహౌ నాతిచరి 
తవ్యా” ధర్మమందును అర్థమందును కామమందును నీవు దీని 
నుల్లంఘించి చరింపరాదు. అనంగా, వరుండు *“నాతిచ రామి” ధరార్థ 
'కామములందు ఈవధువును నుల్ల ంఘీంచి చరింపను అని ప్రృతివచ 
నము చెప్పును, వ్రదియే వరుండు క నాస్రదాత క్‌చ్చు వాగ్గానము. 
వరుడు వివాహ వేదికయందు అగ్ని ప తిష్థాపనము చేయును. 


ముధుపర్కము. 


మధువర్క_ మనంగా మధువు (తేనృతోం గలిపినది. అని 
అర్థము, అతిద్ధి, బుతిషక్కు_, రాజు, శ్యాశురుండు, వరుడు అవ 
చితుండు (వరుని గురువు తండ్రి “మొదలగువారు వచ్చి 
నపుడు తేనె, "పెరుగు కలిపి భకీంచుట కీయవలయాను, కొందటు 
తేనె వెరుగు, నెయ్యి మూండును కలుపవలయు ననిరి. కొందటు 
వె మూటితోను ఛానలు (వెపుడుబియ్యము "లేక బొరుగులు 
న క్తువు (పేలాలవీండ్రి కూడం గలిపి యయిదొద్రవ్యుములు కలనున 
పదార్థమును ఈయవలయు ననిరి, 


ఆమధువర్క_మిచ్చునవుడు ఫూర్వయుగములందు గోవును 
(ఆవును ఇచ్చెడివారు. దానిని హింసించి దానివవను దీనీ వెచ్చ 
వ్షోవ ఆజ్యముత్‌ం గలిపి హోమను చవేనెడివారు. కలియుగ 
మందు గవాలంభము నిషిద్ధము గాన ఉత్పర్టనమును (ఆగోవును 
గడ్డితిని నీల్లు త్రాగి స్వుచ్చగా బ్ర తుకుంగాక యని విడిచి పెట్టు 
టను అవలంబించిరి. ఆలంభనవత మున వపాహోమమును ఉత్స 
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రనవశుమున మం త్రజవమును సూత్రమున విహితము లయ్యొును. 
ఇదియే గోమధువ రమ 
వివావామునందు వరుని ఆతిధిని పూజించునట్లు వూజింవ 
వలెనుగాన మధువర్క. మిచ్చెదరు. దానివిథానముఃవరుని 
సమీపమునకు వధువును తీసికొనివచ్చి కూర్మ్చుండం బెట్టుదురు. 
వరుడు వధువును మంతీ సంస్కా_ర ఫూర్వుకముగా సుముపారా 
_రమునం జూడవలెను గావున వధూవరులకు నడుమ చెర 
అడ్డుగా బట్టుదురు. కన్యా దాత కువూరియాయు వ్యూ భివృద్ధ్యర్థ 
మై వరుని మధుపర్క_ద ద్రువ్యముతో 6 బూజించెద నని సంకల్పము 
చేసి మంత్రసహితనముగా వరునికి కూర్చుండుటకు కూర్చుమును 
పాదవ్రయాళనమునకు పాద్యుమును అచ్చి వరుని కాళ్లుకడిగి మట్టి 
పా శ్ర తో అర్హ మును ఇచ్చి ఆనందర్భమున వస్త్రములు 
గోవులు మొదలగునవి శక్తివంచన లేకుండంగ నిచ్చి వరుని 
నలంకరింవఐ లెను. మంత్రము నుచ్చరించి దాతవేరు పదిమందికి 
తెలియునట్టు చెప్పి వ్యస్త్రదయనము వరున కీయవలెను. అబే 
వస్త్రములను చదివించుట. అనే మధుపర్కములు. మధుపర్క. 
వూజూాసమయమున నిచ్చిన వస్త్రములుగాన ఆవ్యస్త్రములకును 
మధుపర్క_ము లను వ్యవవోరము గలిగినది. 
తర్వాత పెరుగును తేనెయు కలివి కంచుపాత్రలో నుంచి 
దానిపైని కొంచెము పెద్దదెన కంచుపాత్ర, మూత వెట్టి 
కరార్చలతో పరిగ్రహించి *మధుపర్కోో మధువరో_ మధు 
వర్కఃి అని మున్గూఅు “*మధుపర్మ_-౫” అని యుచ్చరింవవలెను, 
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ఆనుభధువర్క_మును మంత్రములతో నఖిమం త్రించి వరుండు 
ప్రాశన చేయ(యబోవును గాన “అమృతోవ స్తరణ మసి అమృత 
పదార్థమగు నముధువర్మ_.మునకు నీను శ్రోందిపొత వంటిదానన్ర అని 
కొంచెము నీరు త్రాగి మధువర్క_ ద్రవ్యము _ప్రాశింపవ లెను. 
మధువర్క_ ప్రాళ్‌ నమంత్రృమ. == 
“య నృభునో మధవ్యం పరము మధుసంబంధమైన యాయన్నము 
మన్నాద్యం వీర్యమ్‌, 'కేనావాం భశీంచుట అనంగా తేనె శ్రాగుట 
మధునో మధ వ్యేన పరమేణా వీర్యకరమెనది. ఈ వీర్యముచేత 
న్న ద్యేన వీశ్వణ పరమో నేనును వపరముండను అన్నాదు 
న్నాదో మధవ్యో సాని” డను వీర్యవంతుండను అగుదును. 
అని యొకమాటు మంత్రముతో ను రెండుమార్లు మంత్ర 
రహితముగాను భతీంచి “అవృకతాపిథాన మనీ ఓఉదకమా 
నీవు అమృతవపదార్థమునకు వయికవ్వువంటిదాన వని కొంచెము 
జలమును (తావి హ_స్ష్మ్రవతయాళనము ఛేనీకొని మిగిలినది తన 
దయకు బాత్రుండగువాని *కియ్య వ లెను. 


అప్పుడు దాత గోవును (ఇప్పుడు గోస్థానమున దర్భను 
వరునికి జూవి “గాః గాఖి అని వెవ్వ్చును. 

వ్రకృతయుగమున ఆత్సర్థనవకుము అవలంబించిరి గాన 
దానికి విహిrతమగు మంత్రము వరుండు పఠించి మంత్ర జపానంత 

(6 33 ద 
రము “ఓమ్‌ ఉత్సజతి” గోవును విడిచి వెట్టుండు అని గట్టిగా 
అప్పుడు కన్యాదాత ఆగోవును విడిచివెట్టవలయును.. 
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కనార్టదాత నరునితో అన్నము సిద్ధ మైనది అని చెప్పగా 
ఆతండు అన్న స్తుతి తెలుపు మం త్ర హక వఠించును. దాత వరి 
ఇచారకులను వీలీచి అన్నము తీనిఫాని5ం డని చెప్ప రొ రన్న ము 
తీనీకొనివత్తునుు వరుం డదిచూచును. (ఆది వరుడు భతీంపవలనీ 
నట్లు విధు లున్నను వరుడు భతీంచునావారము వ్రకృతము 

లౌ కి అ బధ అ 

లేదు) దీనితో మధువర్క_నూజ వూర్ల మెనది. కన్యాదాత వరుని 
వ స్రాదులతో యథార్హ్హ ముగాం బూజింపవ లెను, 


కొందణు ముధుపర్క_వూజ అయినత ర్వాత కన్యాదానము 
చేయుదురు, లో కాచారప్ర, కారము మంగళాష్టకములు పఠింవ 
వలెను, 
“త్రదేవలగ్నం నుదినం తచేవ తారాబలం చంద్రబలం తదేవ 
విద్యాబలం = వబలం తజేవ లశ్మీవశే తేంమ్రీ యుగం నమామి. 
శ్రీ దేవీతనయ శ్శివ స్ఫుఖకరో మిత్ర శశీ కంపన 
స్సర్వే తే మునయో చలాచలదిశ సరా మృగేంద్రాః ఖా? 


రీ 


నద్యః పుణ్యస కోవరాణి దితిజూ స్తేర్థాని కంజానన 


"శ్చీంద్రో వన్న స్ర్రమరా నదా జలధయః కుర్వంతు వాం మంగళము” 
ఇత్యాది స్థోరయులను వఠింతురు. 

సుముహారా_ర్రసమయమున వధూవరులశిరస్సులందు సజీ 
రకగుడము (బెల్లము జీలకజ్ఞ కలనీనముద్ద) వెట్టుదురు. మంగళ 
ద్రవ్యములను శిరములందుం 'బెట్టవలయును. మంగళ ద్రవ్యము 
లలో సర్వసామాన్యముగా లభించునవి బెల్లము, జీలకజ్ఞ, వసు 
వును. ఆవికలిపి ముద్దచేనీ శిరములైని ఉంచెదరు. అని 
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గ హీంవదగియున్న ది. దీనికి విధివిథానము దొరకలేదు. ఆచార 
Uy 
ప్రా ప్రములలో నివ యొకటి 


“గ్రువంతే రొజా వరుణో వరుణుడు, బృహస్పతి, ఇంద్రుం 
ధ్రువం 'జేవో బృహస్పతిః డ్‌ అగ్ని సరాష్ట్రమును భువ 
ఛ్రువం త ఇంద్ర క్చాన్నిశ్చ మైనదానిని గాం గావింతురు గాక, 
రాస్ట్రం భారయతం శ్ర వమ్‌.”” వృత్రా,సురుని చంపివచ్చిన యిం 
త Tn Ye ద్రునివలె స్థిరముగా రాష్ట్రము 
ఇంద్ర, ఇవ వృత్రహో తిష్ట. పొలింప్రుము. 


నీరా ష్ట్ర మునకు ధు)వతమును దేవతలు కలిగింతురు గాక 
యనుట ముఖ్యము. 

“అయం మువాూా ర్త స్పుముహాూర్తోఒల స్తు” -ఈ 
మువారూ రము సుముహూర్త మగుంగాక యని వెద్ద అందురు. 
అట్టి సుమువారా మున వరుడు కన్యకను మాచి నేత్రములను 

xe జర్‌ 
మరలించి యిట్లు జసించును, 


క్‌ అభ్రాకృమ్నీం వరు ణాపతిఘ్నీం  ఓవరుణ |! ఈవధువునకు అభా/ 
బృవాస్ప శే, ఇం ద్రాపుశ్త సీం తృఘ్నీ అనంగా భా/తృహింస 
లత ట్రం తౌ మన్నై సవిత గలుగకుండంగంబేయు లతని అమ్ము. 
స్సువ” ఓబ్బహాస్పతి! ఈశకన్యకు అపతిఘ్నే 
అనంగా పతిహింస గలుగకుండంగం 

జేయులశ్షీ నిము 

అన Det) 
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ఇంద్రా! అవుత్రఘ్న్‌ అనయా 
పు త్తమరణము లేకుండ జేయు 
లత్నీ నిము. 
at Dye 
ఓసవితా! వై లత్షులనన్ని టిని నీన్ట 
ధయ ద్ర (| 
ఇమ్ము. భా )తృపతిపు త్త మరణములు 
కలుగకుండంగ౯జేయుము., 


సహోూాశుణము. 


మురల వరుడు కన్యకను నమిోాచీ,0వవలెను. సమిోాత్‌.ణ 
మనంగా (అవయవళ్‌ఏ ప్ర, త్య్యృవయవము చూచుట. సమోశు ణసమ 
యమున నీవుం త్ర ము పఠించును,. 


“అఘాోరచతు రవతి ఘ్యేధి 
శివా వతిభ్య సుమనా న్ఫువ 
ర్వాకి జీవసూ స్‌ వకామా న్యో 
నా శం నోభవ ద్వివదే శం 
చళువ్చదే” 


ఓకన్య కా ! నీవు సామ్యదృష్టిగల 
దానవై అవతిఘ్నీ వి అనగా పతిని 
హింసింవనిదానన్ర కమ్ము. నాకును 
నాసనోదరులకును సుఖకారకురాల 
వగుము. మంచి వర్పస్సును మన. 
సును గలదానవయి జీవసంతేతిని- 
బడయుము. చడేవతలను యజింవ 
వలయునని కోరుచుండుము. ప్రశ 
_నవై మాసంబంధమగు ద్విపాత్తు 
లకును చతుష్పాత్తులకు సుఖ కారకు. 
రాల వగును, 


తర్వాత నడామః బట్టిన తెర తీసీ వేయుదురు. 


21 


బది మొదలు వధూవరు లీద్దజును కలనీ సంకల్పము 
చేయుదురు. దంపతుల మయిన మనకు ఆయుర్వర్పోబలాఖి 
వృద్ధ రమ “ఆవాఖ్యాం కర్తాణి కర్త వ్యాని, వ్రజాశ్చొత్సా 
దయితే వ్యాపి” మనచేత కర్మ లాచరింపబడవ లెను ప్రజలు 
జనింపంబడవలయును అని చెప్పుదురు, 


“తస్యాస్థువో రంతరా దశ్భేణ వధువు కనుబొమల మధ్యభాగ 
సమ్భృజ్య పృ తీచీనం నిరస్పేత్‌. మును దర్భతో తుడిచి యాదర్శ 
పశ్చిమముగాం బాజ వేయవలెను. 


“ఇద మహం య్యాాత్వయి పతి కన్యకా ! పతిఘ్న్‌ (వతిని హూంసిం 
ఘ్యులవ్మీ స్తాం నిర్షిళామి. చునది యగు వీఅలవ్నై నీయందు. 
గలదో ఆయలత్షని ఇదిగో తుడిచి 
వేయుచున్నాను. ఈదర్భలను పాణి 
వేయుటయే యాదుర్గత్నీని తుడిచి 

పాణ వేయుట. 


కన్యక గాని కన్య కాబంధువులు గాని ఎడంయాయుదుము 
అనుభయమున వడ్చినయెడల ఈ క్రింది మం త ము పఠింపన లెను. 
“జీవాగ్‌ం రుదంతి విమయంలే ఓక న్యాబంధుజనులారా ! జీవించి 
అధ్య శే దీర్థ మను వ్ర సితిం ది యున్న కన్య్భకనుగుణించి మో 
.థియు ర్నర$, వామం పిళ్ళృభ్యో “రేడ్చుచున్నారు. హింసారహిత 
య ఇదగ్‌ం నమేరిరే మయి మగుకాలమున మిరు సంతోషిం 
నులిభ్యో జనయః పరివ్వచే” చుటకు మాటు వడ్చుచున్నార. 
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స్త స న 
నాల వ్యతర్ణి_స్తముగా ప్రవర్తించు 
చున్నారు. మా భావబంధను దీర్ణ 
కాలము ఉండునట్లు తలంపృుండా. 

జి, 
తలి దండులకుం గోరందగినదియు, 
ae 

పతినగునాకు సుఖకర మైనదియు, 
-ఈవధువునకు ఆలింగనసుఖమునకు 
సాధనమైనదియు నగు ఈవివాహా 
ము మీరే వే స రించితిరి గదా. మా 
అవు ఆలోచించి సంతో 
షింప్రుండు. మీరు రోదనము చేయ 

నుండు. 
ఊఈపయిది కన్యకకు మం-చి వర్చస్సు గలుగుటనై చెనెడు 
సంస్కారము. ఇంటే బండికాడి తీసికొనివచ్చి కన్యక నెత్తివిాందికి 
"కాడితో"లలు వచ్చునట్లు వెట్టి అతొలలలో బంగారముంచి దాని. 
మోాదనుండి జలమును మంత్రముల నుచ్చరించుచు పోసెదరు 
అందపవివిషవయము లన్నియు (కృమముగాం 'జఊజలవీయనగును మంత్ర 
వే _త్తలగు బ్రాహూణులను కన్య కాన్న వనార్థమగు (కన్యకను స్నా 
నముచేయిం చుట కువ యోగించు) జలమునకై వంపుచు నిటు 

చెప్పవ లెను, 
bs చ్రూ్యర ముదచం తావ బ్రాహాణులారా ! ఈవధువును 
న్యు చా బ్రావాణా స్పృష్న వనగ్‌ 0 స్నానముచెయించుట నై ఉదకము 
త "అనీరహ్నీ రదచం ను వీనీపొనిరండు, 
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ఉదక మందున్న శూరత్వము ప్రో 
వుంగాక. ఉదకము వై కివచ్చుంగాక. 
అవు త్తఫ ఇాస్నులు పుత్రే వీంంసచేయ 
నివి_పుత్త మరణ న గ. 
ఎ--జలములు పయికి వచ్చుంగాక, 
ల గుండ్రముగా చుట్టినచుట్టకు ఇణ్వు మని వేరు. 
ఆది కన్య కాళిరస స్సుపె లన్‌ పట్టి యీమంత్ర, స పఠింవవన లెను, 
“అర్యమోా అగ్నిం పరియంకు మాతల్లీయు, ఈకస్యతల్లియు, నా 
తీవృం(ప్రతీతం తాగ్‌ంశ్వ సోదరులున్కు ఈ కన్భనోదరులును 
కో్టో) చేవరాశ్చ, (సూర్య్యాను గ హమువలన) -ఈక 
న్యక నెత్తీవిాంద నుంచిన ద ర్భృాణ్వ 
మును మూచుటతై వీలుగా నుండు 
నట్లు -ఈవివాహాగ్నికి చుట్టును మం 
డలాకారము7ొ నిలంబణడుదురు 
గాక, 


అ రడ కొడ; 


ఆయిణ్వమునకు సరిగా వచ్చునట్లు బండి కాడి కుడివైపు 
తొ లలలో వెలువటిదానియందుంచి యిట్లు పఠింపవ లెను. 
ఖేబనసః ఫీ రథః ఖీ యుగన్య ఒయింద్రా | శచిపతీ! బండియి 
శబీవతే, అపాలా మింద్ర, తిః రుసుతొలనుండియు, రథరంధ్రము 
పూర్త వ్యాకరత్చూర్యవర్చుసమ్‌.”” నుండియు కాడిరం ధ్ర మునుండియు: 
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జలమును మూందబోని అపాల అను 
కన్యకసు ముమ్హాణు పవిత్రము 
వనీ నూరర్ణివర్చస్సుగ లదానిని జేసీ 
తివి. అస్లు యిీకన్యకను గనాడం 
జేయుము. 
అచ్చట ఒక కథ తెలినికొనవలయును. పూర్వము అపాల 
యను పేరుగల కన్యక యొక లె యుండెను. ఆమెకు ల్విత్ర, (బొల్లీ) 
రోగ ముండుటచేత ఆమె నెవరును బెండ్లాడై ర. ఇంద్రుని 
గుటీంచి యాగముచేయవలయు ననువాంఛ యామెకు కలదు. 
వివాహూముకానిదాని కది సాధ్యము కాదు. కావున మిగుల 
విచారించుచుంజెను. ఒకనాం డామె నదిలో స్నానము చేయు 
చుండగా బమాదవళ మున బ్ర వాహమునం బడి కొట్టుకొని 
"ోవు చుండెను. ఆమెకు వ్రంద్రునిగుజించి యాగము చేయంజూల 
నైలి ననువిచారము గలి7ెను. అప్పుడు దై నవశమున సోనులత 
యొకటి యామె నోటిదగ్గజకుం గొట్టికొనివచ్చెను. (యాగమున 
నోమలతరసమే యింద్రునకు ముఖ్యమైనది) ఆమె ఆలతను రస 
మువచ్చునట్లు పళ్ళతో నమలి యారసమును ఇంద్రు నుద్దేశించి 
ఉమ్మి వేసెను ఇంద్రుడు వచ్చి యారసముగ హించి తనరథమున 
కును వ్రిరుసునకును కాడికిని గలరంధ్రములనుండి జలమును 
స్రవింవంజేసి యామెమిో:దం బోనెను. దానివలన ఆమెవోగము 
పోయెను. ఆమె సూర్యవర్చస్సు గల దయను, 
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ఈకథ బుగ్వేదమునం గలదు. ఈసంప్రదాయమును 
బట్టియు, ముందు మంత్రమున కాడినిమాత్ర ము చెప్పుట చేతను 
బండికాడిని లెచ్చి కన్యక నెత్తీవిాంద నున్నయిణ్యుముమిోందికి 
వచ్చునట్లు కాడితో ల నుంచి పయిమం త్రము వఠించి యింద్రుం 
డీకన్వకను వవిత్రను చేనీ సూర్యవర్చస్సు గలదానిని చేయుంగాత 


ముని క చుచున్నా (డు, 


యుగచ్చిద్యమునందు సువర్ణ ముంచునప్రు డిది వఠింవ 
ట్‌ 
వలెను. అందు మంగళ సూత్ర ముల నుం చెదరు. 


నందే హిరణ్యగ్‌ ౦ నముశం త్వా 
కు శృం లే మేథీ భవతు శం 
యుగస్య కృద్య, శంక ఆప శృత 
పనా భవం త్వధావత్యా త 


న్వగ్‌0 సగం సృజన్వ.” 


ఓకన్య కా! యుగచ్చి దృముననుం 
చినసువర్ల ము నీకు శుభ వ్రద మగుం 
గాక. నీమాందం బడుచున్న నీళ్లును 
నీకు శుభ వ్రదము లగుగాక ఈ 
కాడియు, ఈ కాడిరంధ మును శుభ 
(ప్రదము అగుంగాక, శతవవిత్ర, 
ములు (అనేకులను వవిత్రులను గా 
గావించిన యీనీళ్లు నీకు శుభ 
వదము లగుంగాక. అనంతరము 
పతినైన నాతో _ నీళరీరమును 
గలుష్టము. 


తర్వాత “హిరణ్యవర్ణా” మొదలగు స్నానమం త్ర ములతో 


న్నానము శేయించవ లెను. 
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కన్యకకు దియోవ స్త ము, 


అనంతరము అహాతవనుగు వస్త్రమును కన్యక కు కస్పవల' 
యును. అఆవహతమనంగా తడవనిద్కి ధరింవనిద్తి అంచులుగలది 
అ*ంంయగు వస్త్రము. 


“వరిత్వా గర్వణో గర ఇమా కీ ఇంద్రా! నీన్ర స్తుతిలతణమైన 
భవంతు విశ్వతః, వృద్ధాయ వాక్కులతో నేవింపందగిన వాడవు. 
మనువృద్ధయో జుహ్టా భవంతు -ఈవ్యస్త్రము -ఈకన్యకను రృమ్లునట్లు 

93 శ 
జుష్ట్రయః, మాస్తుతులు నిన్ను. గృమ్లుగాక. 
నీవు వృద్ధాయుండవు. అనంగా వెద్ద 
లనుగుజ్‌ంచి పోవువాండవు. 'పెడ్డ 
లను నేవించువాండవు. నావాక్కు 
లు అను ల అనంగా నంతై 
ములు, నెవితవ్యములగు నావా 


క్కు_లు నీచే సనవింవంబడుంగాక. 
ఈమం త్ర ముతో? గన్యకకు వస్త్రమును కప్పుదురు. మధు 
పర్క_ప్రుచీర అని దీనిని కోందటు వాజెదరు. ఈచీర దివోవ ఫ్ర 
ముగా ధరింవంచేయుదూురు, 
వముంగళనూ త్ర ధారణము. 


మాంగళ్యతంతునును, 'యోక్ష్త్రమును పూజించి తర్వాత 
మంగళనూ త్ర థఛారణమును, యో క్త బంధనమును చేయుదురు. 
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“మాంగళ్యతంతు నా నేనమను క్రీ సౌభాగ్యవతి! నాజీవనమునకు 
జీవనహేతున్యా కంశే బధ్నా ాతువైన యీవాంగళ్యతంతు 
మి సుభగే త్వం జీవ శరదాం న్రను నీకంఠళమునం గట్టుచున్నాను. 
శతమ్‌, నీవు నూటుసంవత్సరములును జీవిం 

తువు గాక. 
రా క బంధనము. 
అ 
ఇ కార్‌ వి 
యో క్ర మనంగా దర్చలళతొ పెనిన నడికట్టు. ఇది క రాధి 
కారమునకు సూచక ము, 

“అఆశాసానా సౌమనసం పృజా  -ఈవధువు సౌమనసర్థిమును (మంచి 
గం సౌభాగ్యం శనూక్‌ అ మనస్సుగలుగుటను) సంతతిని సౌ 
గ్నే రనువ్రతా భూత్వా సన్న భాగ్యమును కోరుచున్నదై ఆగ్ని 
హ్యూ సుకృళాయ కక్‌,”  పరిచరష్థిచేయుట కనుకూలురాలై 

నిలంబడయున్న ది, వివాహామ నెడి 
యోోపవి త కర నిమి తము ఈయూ 
తో టి 

శ్ర్రమును సుఖముగా నుండునట్లు 

కట్టుచున్నాను. 

తలం బ్రాలు. 

తర్వాత ఆర్హా/శ తారోవణము, తలంబ్రాలు పోయు 
శు. తలమింద పోయుబియ్యమునకు తలం్రా లని "వేరు 
వచ్చినది. *కఓలావచనాదిమంగ ళాభార పా పం సరం అని 


విధిని చేర్చుకిెనిరి. వీనికి ఆవ _స్తంబనూ త్ర మున మూలము లేదు. 
దీని ప ప్రయోగ మిట్ల్టున్న ది. 


తలం 
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వరుడు వధునుదోనీటిలో పాలచుక్క_లువెేసీ కడిగి యాజి 
బెట్టిన బియ్యము కొంచెము కొంచెము రెండుమార్లు పనీ మరల 
పాలచుక్క_లు వేయును. అట్లే వరుని దోసిటిలో మరొకరు 
బియ్యము పోనెదరు. ఉదకసహితమగు కలశము (బించ్చా తీసికొని 


వచ్చి బ్రాహ్లణులతో గనూడ 


కకిలాగ్‌ ౦ స్థారయంతు దక్నీణా$ 
పొంతు బహుడేయం చాస్తు 
EIN) సర్ధ తామ్‌ శాం తిరస్తు 


జగ, 5 ల్‌ు క స అధ 
పుష్తిరస్తు తుష్టిరస్తు.... 


కకిలను స రింతురు గాక. దాన 
వియఫ్టిందగిన పదార్థము సమృద్ధిగా 
నుండులాక, పుణ్యము వాం 
గాక. శాంతి కలుగు. గాక. పుష్టి 


కలుగు గాక, తుస్ట్రికలుగుం గాక, 


థతాదిమంత్రములు వథఠీంతురు. అందు ముఖ్యమైనవి 


కొన్ని చేర్చంబడును. 

Gs అద్య ణా జో 

స్రమె ఫుమాక్‌ , యథా స్రీ 

తృవ్యతి పుగ్‌ సీ వ్ర్‌యే 

క చే టా 

చ్రీయ్యా, ఎవం భగస్య తృ 

పాణి, 

వళశవో మే కామ స్పమృద్ధ్య 

తాము యజో మే కామ స్స 
జ 


నేను ఈనస్త్రీయందు తృ్త్రిగల 
వాండనగునట్లును, ఈ స్రీ నాయందు 
తృ _ప్టీగలది యగునట్టును దేవతలు 
కావలనీన ఫో శకులను అను గ్రహాం 
తురు గాక. 

నాకు పశుసమృద్ధి, యజ్ఞసమృ 
దియుం గలుగులాక, కామసమృద్ది 
య థు 
గలుగు6 గాక, 


అని చెప్పి వరుడు వధువుతలవై ని, వధువు వరునితలవై ని 


(యాలు సోయుదులు. త ర్వాత విద్దలబ్యయాశీర్వచనము. 
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a 
బ్రహ్షగ్రంకి 
బ హాఆనయగా స్రరోహితు(డు దంపతుల బటలకొంగు: 
లి రు 
లను ముళ్లు వేయును. పనోవముసవముయమున దంవతులు విడి 
యుండంగూడదుగాన దూరముగా బోకుండంగ వెనెడి ముళ్లు. 


ప ధానహోవుము. 
wy 


వరుడు వధువుకుడిచెయి పట్టుకొని అగ్ని సమీపమునకు? 
దీనీకొనివచ్చుచు, నిట్లు చెప్పును? 


“శూషాూ త్వేతో నయతు హస్త ఓకన్య కా ! అదిత్యుండు నీచేతులు 
గృ వ్యోశ్విసా త్వా ప్రవవా వట్టుకొని యిక్కడనుండి అగ్ని 
తాగం రభేన, గృహాక గచ్చ సన్నిధికి తీనీకొనివచ్చుంగాక. హో 
గృహవత్నీ యథా సో పశినీ మాదికము ఫూర్తిచేసి బండిమోంద 
త్వం బికేథ మావదాసి* మాయింటికి  తీనికొనిపోయెదను. 

ఆశ్వినీ దేవతలు అనుమతి యిత్తురు 
గాక. నీవు నాయింటికి ఆధిపత్యము 
వహించుటకు రమ్ము. మాయింటికి 
స్వామ్య మును పొంది యజ్ఞాదివిష 
యములను గుణించి ఆభిముఖ్య, 
ముతో చెప్పుము, 


అగ్ని యందు హోమము చేయుటకు కావలనీన సామగ్రి, 
9 శో ఖో న త 
లం కన్యకత్‌ ' ని ట్లఖమం త్రించును:-.- 


“ను వ్యథ మో ఐివిదే గంధ 
రోష వివిధ ఉత్తరం, తృతీయో 
అగ్ని సవతి స్తురీయ సే మనుష్యు 
బాకి” 
సోమా దద ద్దంధర్వాయ గంధ 
రాష దద దగ్నయే, 

రయించ పుత్రాగ్‌ శ్చాదా దగ్నిర్శ 
వ్యా మధో ఇమామ్‌,” 
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కన్యకవుట్ట గానే సోముడు కొంత 
కాలమును గంధర్యుండు కొంత 
కాలమును అన్ని కొంత కాలమును 
కన్యకను కాపూడుచుందురు, కావున 
కనర్థికకు వారు వతులుగా భావింప 

చెరి, ప 
బ వారిని హోము, ప్రార్థ నాదుల 
వలన సంతృప్పుల గావించి వారి 
వలన తాను కన్యకను బొంది వును 
ష్యుండు వతి యగును. కావుననే 
యామం ల్‌ ములందు ఇట్లు చెప్పం 
బడాను. 

సోముడు మొదట నిన్ను బొం 
డెను. అతండు సృథమపతి. గంధ 
ర్వుండు దిగ్షితీయుండు నిన్ను6 చొం 
చెను. అగ్ని మూండవవాండై నిన్ను 
బడనెను.  మనుష్యుండనైన నేను 
నాబ్లవవాండను. 

సోముడు నిన్ను గంధర్వూనకు 
ఇచ్చెను. గంధర్వుడు అగ్ని కిచ్చె 
ను. ఆగ్ని నిన్ను, ధనమును పుత్రు 
లను నాకు ఇ్రచ్చుంగాక. 
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పాణ గ పహాణము. 


అని యభిమం త్రించి కన్యక యొక్క కుడిచేయి పట్టుఫొ 
నును. అదే పాణి గ్రహణము. పాణి ప హాణమం శో, ములు 


నాలుగు, 

తథ గా ఇబ టో 
గృభ్దామి తే. నుప్కజాస్త్వా 
య హస్తం మయా వత్యా జర 
దష్టి ర్యథానః, భగో అర్భమా స 
బతఆా ప్రురంధి రై న్యం త్వా 


దు శార్హవత్యాయ దేవాః” 
౧ ౫౮? 


*త్రేవా పూశ్వే జనాసో య త్ర, 
ఫూర్వవవో హితాః, మూర్థ 
న్యాక్‌ యత్ర, సె, వః 
ఫూర్వో చేవేభ్య ఆతవత్‌ . ” 


గ్జీ కనకా ! నీ హస్తమును 
వట్టుకొమచున్నాను. ఎందులకంశే 
మంచి సంతతిని పొందుటకు. బవ 
వ్ర జ్ఞాలగం భగుడు, అరక్టిముండు; 
సవిత అనుదేవతలు గృవాస్థభర్మ 
ములు నడపించుటశై నిన్ను నాకు 
ఇచ్చిరి. నాతోం గలనీయుండి నా 
తో సమముగా జరదవస్థను పొందిన 
చానవగుము. అనయా వార్థకము 
వచ్చునరకుంగూడ విడిపోవక కలనీ 
యుందము, 


ఆభ గాడిదెవతలు ఆడదికాలమున 
జడ = 9 అదలా టల వ్‌ 
వివాహము చేసికొని గృహాస్థభర్మ 
ములు నడిపినవారు. ఆదేవతలలో 
(సౌభ్రవు(డు) అగ్ని "మొట్ట మొద 
టివాండు. వారు నడిపించిన గృహా 
స్థథర్మములు నడువుటశై నిన్ను 


Uy అశ శ్‌ ఆభ 

“నరన్వతి చద మవ సుభగే వాజి 

నీవతి తాం శ్వా విశ్వస్య 

భూకన్య పృగూాయామ స్య 
93 

గ్ర 


“య ఏతి (వృదిళ సర్వా డిక్లోమ 
పవమానకహిరణ్యవా స్త ఐరమ 
వ 

స్స తా మన్మనసం కృణోతు. 


స 


ఈవెది స పషవది. స 
వూ న అ 
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నాకు ఇచ్చిరి కాన్రన నీహ_స్పమును 
నేను వట్టుకొనుచున్నా ను. 
ర్లు 
ఓసరన్వతీ ! నీవు ఈపాణి గ్రహణ 
మును రథజీంపఫుము. ఆన్న సమాది. 
ర వ ్న స ఎద్ది 
(లేక సోత, పియతు గలదానవు. 
నిన్ను మేము ప్రపంచము ముందర 
స్తుతింతుము. 

భ కుల కిచ్చుటకె బంగారమును: 
చేతులలోం చెట్టుకొని సర్వదిక్కు 
ఠి 
లును సంపరించువాండును అగ్నికి 
మిత్రుడును అగువాయువు నిన్ను 
నాయందు మనస్సుగ లదానినిగాయ 


గావించుం7ాక. 


ప పది 
జూ 


కుపది యనగా వరుడు కన్యకను 
అతి 


వడడుగులు నడీవించుచు తనకోరికలు వడు వాక్యములతోోం 
డెలుపును. తర్వాత కన్యకతో  తనసఖ్యము కెలిపి యామె సఖ్య 


మును తాను సంపాదించును. 


జనాంత ము కాక జన జనాంతరముల 
జ i 


వణకు నుండవలస్‌న సఖ్యమును కుదుక్చుకొొనిన యిాస_ప్పపది నను 
సరించియే సఖ్యమునకుం బర్యాయముగా స్తాప్పవదీనము అనువద 
మేర్చడినది. అ్తందు గృహస్థునకుం గావలనిన విషయములును 


లికె 


దంపతేలసఖ్యము, వారిముఖ్యో దేశ ములును సంగ హింవంబడి 

నవి. ఈస ప్థవది పూ_ర్తిగానియెడల వివాహము పూర్తి కాం 

జాలదు. ల్తది వివాహసిద్ధికి పరమావధి 

అథ ఊఉ కశే ణాన్నిం దక్నీకోన అగ్నికి ఉత్తరవై పున కుడి కాలు 
వదా ప్రాచీ ముదచవీం వా దిశ మొదట వెట్టుచుప్రాగ్టిక్కు గాంగాని 
a ఒర ఏ అర్య ై న 
మభివ్మక్యమయతి వకమిష ఉత్తర దిక్కుగాంగాని క ర్థికను 
ఇతి పతిమంతగ్‌ం స్ప వరుడు నడిపించును, ఏడడుగులు 

wr Uy వ్‌ 


పదాని గత్వా. వేయునపుడు క్రమముగా వడు 
వుం త్రములు చెప్పవలయును. 
వీకమిషే విష్ణు స్వ్వాచ్వేతు. "మొదటివదము నీకు అన్న సమృద్ధి 


గలుగుట కై. (నడివింతును) విష్షువు 
యు ర్‌ం 
నిన్ను అనుసరించుంగాక, 


జ్వే ఊశే విమ స్వా స్వేతు. రెండవపదము బలము కలుగు 
జ "ఇ ౫౨ 
టక్‌ 90 
త్రీణి వ్రతాయ విష్ణు స్వ్వాక్వేతు. మూడవవపదము (వ్రతము) కర్మ 


సమృద్ధి గలుగుటగై. mea 


చత్వారి మాయో నాబ్రవవదము సుఖము గలుగు 
భవాయ విష్ణుస్తాన్వేతు. టకై. 

వంచ వశుభ్యో అయిదవవదము సశుసమృద్ధి గలు 
విష్ణు స్వా న్వేతు. గుటనవై..., 


వడృతుభ్యో విమ స్వా న్వేతు ఆణివపదము బుతున్రులు అను 
కూలము లగుటనే,., 
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ల్‌ 


ప్రవదా భవ నఖాయౌా 
భూవ సఖ్యం బ్‌ 
గమేయగ్‌ం సఖ్యా తే మా 


ల 


యోషగ్‌ 0 నఖ్యా స్తే మాయో 


సంప్రియా రోచిక్లూా 
నుమనస్యమానా, [ఇష మూర్చ 
మభఖిసంవసానా సంసా మనాం 
గ్‌ంసీ సముచి శ్రా న్యాకరం, సా 
త్వ వు న్యమూ వా మనీ సా 
= 
త్వం ద్యౌ రవాం పృథివీ తగ్‌ 0 
రేతో వాగం శేతో భర్త రం 


(హోతా 
చ్చంనీ పోతా 
f, ఇతి రల సోము 
యాగమునను వీరు తప్పక యుండ 
వ లెనుగాన యజ్ఞము చేయించు 
టకు ముఖ్య లగు బుత్విక్కులు 
లభించుట కె (నడిపింతును.) విష్ణువు 
నిన్ను అనుసరించు (గాక, 

నాతో ఏ డడుగులు నడచిన నీవ్రు 
నాకు సఖివి కమ్ము ఏడడుగులు నడ 
చిన మనము సఖుల మైతిమి. నీసఖర్ది 
మును నేను పొందితిని. నీన్నేహ 
మునుండి నేను నిడిపోవను. నీను 
నాన్నహమునుండి విడిపోవవలదు. 
మనమిద్ద అమును కలసికొంటిమి. ఇది 
యిట్లు చుయవలయునని ప్రతికారర్ది 
మందును కలనీ సంకల్సింతము. పర 
సరము ప్రీతికలవార మై వరస్పరా 
(శ్ర యమువలనం బ్ర కాశించువా 
రె మంచిమనస్సు కలవార మై 


క్షషగ్‌ం అన్నమును బలమును కలనీ యను 


లెర్‌ 


సామా మనుప్రతా భవ పుగొం భవింవగలవార మై కలసీకొంటిమి. 

చే పుత్రాయ వేత్తవ వీహి సూ మనమనస్సులను బాగుగాం గలసీన 

నృ శే, వానినిగాం చేయుదును. ఏధర్మ 
మాచరించినను కలనీయే యాచరింవ 
వలె నని మనమనస్ప్నులును బా 
"హాం ది యమును బాగుగా కలి 
యునట్లు చేయుదును నీవు బుగ్వా 
దమువంటిదానవు. నేను సావు 
వేదమువంటి వాడను. (బుక్కును 
సామమును పరస్పరము సంబం 
ధము గలిగియున్నట్లు మనమును 
వరస్పరసంబంధము కలవారము) 
నీవు పృధివి. నేను ఆకాశము. 
నేను శేతస్సు. నీవు “రేతస్సును 
భరించుదానవు. నేను మనస్సు. 
నీవు వాక్కు. నేను సాను. నీవు 
బుక్కు. పెవానికి గల ఆను 
కరాల్యము మనకును గలుగుంగాక. 
పురుషంండ గువు త్రునిపొందుటకును, 
ఐశ్వర్యమును పుత్రుని బడయుట 
కును రీ ప్రి యసంభాషిణీ! నాతోం 
గనాడ రమ్ము, 
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ప్ర ధానాహుతులు. 


తర్వాత దంపతు లగ్నికిం బ్రదతీణముచేనీ పటునాటు 
ఆజ్యావహజతులు హోమము చేయవలయును. అందు కొన్నిటిని 


ఛచృహింతము. 


కళస్టాశ చయ జనివిచే స్వాహా 


“గంధర్వాయ జనివిదే.” 

ఆగ్నయే జనివిదే. 
“కన్యలాపిళృభ్యో యతీ ఇతి 

లోక మవ దీమూ మదాస్థ.” 


“తో ముంఇాతి నాముత స్సు 
బధ్భా మము తస్కరల్‌,య"భేం 
చ,మాథ్వ స్ఫువుత్రై నుభిగా 


sn 


గుల 


“ఇమాం త్వ మిద్ర, మిధ్వ న్ఫుపు 


వధువును మొదటంబొందిననోవు 
నకు ఈహావిస్సు ద తృ మగుంగాక, 

అక్షే గంధర్వునకు 

అక్ష అగ్ని కిని. 

-ఈకన్యక వీతృకులమునుండి వలి 
కులము.నకుం బోవుచున్న దై కన్య 
కాదీశును విడిచినది. 

ఒయింద్రా! వర్ష దాతా! ఈవధు 
వును వితృకులమును విడుచునట్లు 
చేయుము. వతికులమునుండి విడు: 
చునట్లు చేయవలదు. అంలే కాక 
వతికులమునందు సుబద్ధు రాలుగా 
నుండునట్లు చేయుము. పతికుల 
మున అనుబంధము గలదై సుష్టు, 
త్రయ సౌభాగ్యవతియు. నగుం 
గాక, 


| | 
ఒయింద్లా! వరాథారా! ఈ 


ల్రైగ్‌ 9 నుభగాం కృణు, దశా వధువును సుషు త్త వతిగాను సాభ్దా 


స్యాం పుత్ర నాదేహి పతి మే 
దశం కృథి,” 


“అన్నినై తు ప్రథమో జేవళతా 
నాగం సో స్య వ్రజాం ముం 
చతు మృక్యుపొశాల్‌, తద 
యగ్రం రాడా వరుణో నుమన్య 

డ్రి 


సౌ త 
తాం యభేయం స రే 


మయఘం న రోదాత్‌ 4” 


“ఇమా మగ్ని స్ర్రాయ తాం గార్హ్హ 
కత్యః ప,జా ముస నయము 
వీర మాయం, అళూన్యోవస్థా 

ణం థి 
ణజీవతా మసు మాతా పొత 
ఎద 'ఆ 
మానంద మి శ బుధ్యతా మి 


ఉయయమ్‌ి.”” 


తై 


గర్బవతిగాను "వేయుము, ఈమెకు 
పదిమంది పుత్రులు గలుగునట్లు 
చేయుము. పతి నైననన్ను వదునొ 
కండవ వానినిగా6 గావింప్రుము. 


దెవతలలోం బథముండైన యగ్న్ని 
వచ్చుంగాక. వచ్చి ఆతంజే వధువు 
సంతతిని మృుత్యుపాళ మునుండి విడి 
వించుగాక. అట్టుచేనెడియగ్నిని 
వరుణు:శు అనుమతించు(గాక ,అట్లు 
చేయుటవలన పుత్ర నిమి త్తదుఃఖ 
మోవధువునకు తటస్థింపకుండు6 
గాక. తన్నిమిత్తరోదనము లేక 
పోన్చంగగాక, 

గార్హ్యసత్యాగ్ని (వె వాహిశకా 
గి) ఈవధువును రహీంచుగాక. 
శీవలను ఈవధువ్రునే కాక ఈమె 
సంతతిని దీర్చ యుస్సును పాంపిం 
చుంగాక. బవావు త్తులకు మాత 
రై పు త్రులచే నలంక రింపంబడిన 
ప్రాంతభాగముగ లది యగుఃగాక. 


ఈవధభువు నిద్రనుండి మెలకువ 
చెందునప్పటికి చుట్టును ఆనందము 
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గా నాడుకొనుచు నున్న పుత్రులను 
జూచి ఆనందమును బొందుంగాక. 
“మాతే గృహే నిశి ఘోష ఉఓవధ్గూ ! నీగ్భహమందు రాత్రి 
ఉళ్ళా దన్యశ్ర, త్వ ద్రుదత్య సం ఆ_ర్హధ్వని మై బంర్భు నింబకుండాం 
విళంతు, సూ త్వం. వికే శ్యుర గాక, రోదనముచేయు,స్త్రీలు నీస్టల 
అవధిష్టా జీపవల్నీ వతిలోశే ముకంశు వేజెస్థలమున నుందురు 
విరాజ వళ్యంతీ వ్రజాగొం సు గాక, వికీర్ణ "శేశివై (జుట్టు విరియం 
మనస్యమా నామ్‌.” బోనీకొనిి గుండెలు బాదుకొనవల 
నీన కారణము నీకు సంభవింవక 
ఫోవ్చంగాక. జీవవల్ని వై వతీగృహ 
మున మంచిమనస్సుగల సంతతిని 
జూచుచు స్కకాశించుచుండును. 
నీకు రోదననిమి తమైన పతివియో 
గముగాని వు త్త వియోగనుగాని 
"లేక పోవ్రుంగాక. 


-ఈరీతె7ా గృహాస్తులకుం గావలనీన సుఖమును సంతతి 
యును గోరుచు చేవతల నుద్దేశించిన హ్రారనలతోో హోము 
ములను వరుడు చేయును. కస్య కాతగిమున ఆధివత్యము వహీొం 
చిన నోమాది దేవతల యనునుతిని కన్యావ్రతను విడిపించి గ స్తూ 
రాలను గావించి అవ్వుడు కావలనీన కోరికలను కోరుకొనుట 
యో మం తేములందుం గనంబడుచున్న ది, కావుననే ఈహోోవము 
ములను ప్ర థానాజ్యావుతు లనిరి. అబే వ్రథానహోమ మని 


జబ ౨ 9 
ని వడనినపి, 
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లాజహోవనుము, 


దినిత ర్వాత లాజహూోో మము. అనయా చేలాలను హోమము 
చేయుట. 


దీనికిముందు “దత్సీ.ణీన పదాళ్శానమాస్థాపతి' కన్యకకుడి 
కాలితో సన్నికంటివైని త్రొక్కించును. త కరత నపుడు 
శెప్పవలనీన మంత్రము. 

“అతి స్టేమ మశ్తాన మశ్మేవత్వగ్గ్‌ ఓవధూ! నీ వీరాతివై ల్ర్రక్కు 
స్థిరా భవ, అభితిష్ట బృకన్యక ము. ఈరాతివలెనే నీవు స్థిరమైన 
స్సృవాస్వ పృతనాయత$.?' దాన వగుము, యోర్ధుకాములను 

(కజ్ఞాకువచ్చు వారలను ఎదిరించి 
తటిమి 'వేయుము, నీవిరోధులను వరి 
భ వింపుము., 


అని స్థిరత్వమును కోరి వధువుదోసిటిలో నేతితో నభి 
ఘరించి రెండుమాస్ల కొంచెము లాజలు పోసీ తిరిగి నేతతో నచ్చి 
ఘరింప కన్యక హోమము చేయును. వధూూసోదరు లీలాజ 
హోమము చేయవలె నని కొంద అందురు. 
పృథమలాజవహోమః.._ -ఈకన్యక లాజలను హోమము 
“ఇయం నార్యవబ్రూ లే కుల్చా చేయుచు నావతి దిర్టాయువై నూ 
'న్యావపంతి కా, దిర్థాయంం రస్తు అువత్సేరములు జీవించుంగాక యని 
మే పతిర్టీవాతు శరద శృతకా,”” కోరుచున్న ది, 
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అట్లు హోమము చేసీ యగ్నికిం బ్రదతీణముచేనీ మొదటి 
_ “దా క్రి 
వలెనే సన్నికంటివైని క్రోక్కించును. వెనుకటివలెనే స్థిరత్వము 


“మొదలగునవి కోరును. 


దిష్టి తీయలాజవోోే మక, === 

“ఆర్యమణం ను చేవం కన్యా 
అగ్ని మయతత,స ఇమాం బేవో 
అభ్వరః చేతో ముంచాతి నా 
ముత స్సు బధ్ధా మము కేస్క_ 
రల్‌ 


కృ తీయలాజవహోోమక8,..- 

“త్వ మర్యనూ భవసి యక్కనీ 
నాం నామ న్వధావ త్స పరం 
చె, అంజంతి నృమగ్‌ం ను 
ధితం న గోభి ర్య ద్ధంవతీ సమన 
సా కృణో షి.” 


ఆర్యముం డను వ్ర సిద్ధినొందిన అ 
గ్నిని గనజించి కన్యకలు పూర్యుము 
యజనము గావించిరి. దానివలన 
వామ పతులను బొందిరి. ఆయ 
రము. డీలాజలచేత  యజింవ6 
బడినవా(డై ఎవరిచేతను హీంనింవం 
బడనివాండయి. ఈవధువును వితృ 
కులమునుండి విడిపించుగాక పతి 
కులమునుండి విడవకుండ6 చేయు. 
గాక. అంతే కాక పతిగ్భహాము 
నందు సుబద్ధారా లగునట్లు చేయు 
గాక, 

ఓ ఆగ్నీ, నీవు అర్యము(డను 
అనంగా దాతవు. వఏలయనః కన్యక 
లును అన్ననును, స్వర్దమును 
నీయధీనములు. నీదయవలన పరు 
షులు వానిని పొందుదురు. బాగు 
గాం బాంతిన వృతశు మునకు నీరు 
పోసినట్లు నోవికారమైన యాజ్యా 
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దిదృవర్థిములు నీయందు (హోమ 
ముచేనెదరు పోయుదురు. నీవే 
దంపతులను సమానమనస్సుగలవా 
రినిగా6 గావింతువు 


మూడు లాజహూోమములందును మువూలు ప్ర దహీణ 
ములు చేయుట కలదు. ఆపప్రృదతీసమయమునం జెప్పాుమంత్ర, 
ములలో. గూడ దంవపతులకోరికలు చెలువంబడును. 


st బలో అడ 
తుభ్య మే, వర్యపహాన్‌ త్చూ 
ర్యాం వహతునా సహ, పునః 
వతిభ్యో జాయాం దా అగ్నే 
(పృజయా సహా, పునః పత్నీ మ 
న్ని రదాదాయుసా సవా వర్చ 
సా, దీరాయు రస్యాయః వతి 
త్తం 
స్స ఏతు శరదశ్శతమ్‌. విశ్వా 
ఉత త్వయా వయం ఛారా 
ఊదన్యా ఇవు అతిగాహానుహీ 


చ్వివః స్ట 


నీ అగ్నీ, ఆపికాలమున సూర్య 
అనెడి కన్యకను (సవితృపు త్రిక) 
వహాతున్ర షష యిచ్చిన 
ద్రవ్యము స్ర్రీభనముతోం గూడ 
నీకు ఇచ్చిరి. ఇవ్వుడు నావంటి వతు 
లకు జాయను వ్రజాసహితముగ 
నీవు ఇమ్ధు. అగ్ని ఆయుస్సుతోను 
వర్చస్సుతోను వత్నిని నాకు నేం 
డిచ్చుంగాక, ఈ మెవతి దీరాయు 

యు 

వగులాక, నూటుసంవత్సేరము 
లును జీవించు(గాక, అన్నీ ! వృష, 
భాదులు వర్ష థారలను దాటు 
నట్లు మేము నీచేత సనాథుల మయి 
ఛ్‌ క్రువులను అతి కృమించెదము. 
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ఇక్కడకు హోమములు వూ_ర్తి మైనవిగాన వివాహ 
కరాంగముగా కన్యకకు కటిన ఈారూ క మును వరుడు వివ్వును. 
చే ౬ (మి 


యో త్‌ పఏసూాచనము., 


శ్‌ ప త్యాముంచామి వరుణస్య 
ల 
పాశా బ్యేన తక్వాఒబధ్నా EN 
విక న్ఫు కేతం, 
లోకే స్యోనం లే సవా పత్యా 


కరోమి” 


“ఇమం విష్యామి వరుణస్య సొ 
శం య మబధ్నీత నవితా నుశే 
వః, ధాతుశ్చ యోనా సుకృత 
స్య లోకే రిష్టాం తా నవా 
వత్యా కృణోమి.” 


సవిత యేపాళముతో నిన్ను 
క శ్చైనో ఆపాళశమును నేను విప్పు 
చున్నాను. -ఈపాళ మును వివో 
చనముచేయుటయె నిన్ను వరుణ: 
పాళమునుండి విడివించుట. 

వుణలోక మగు బృహూలోకమున! 
బతినైన నాతో నీకు సుఖస్థానమును 
కల్పింతును. 

ఓవధూ | భక్తులకు సుఖకరుం 
డైన సవిత యపాళమును నీకు 
క శ్చైనో ఆపాశమును విష్పుచున్నా 
ను. యోక్త్రవి మోచన మే వరుణ 
పాళవిమోచనము. పుణ్యలోక 
మైన ట్ర హూలోకమున వతనైన 
నాతొ కూడ నిన్ను కాళ పతముగా 
నుండునట్లు చేయుదును. 


ప్ర వశవోవుచు. 


వరుండు వధువును తీసికొని తన యింటికిం బోయి అచ్చట, 
వ్రవెశించినపుడు చేనెడి పగోమము, గృవ్యూగ్నిని తమతోం 
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దీసికొనిపోవలయును. కాలానుసారముగా కన్యాదాతయింటనే 
ఆప్ర వెళహోమము కూడ( బూర్తిచేయుచున్నారు. వరుండు 
కన్యాదాతవలన నోమగంధ రాషిగ్ను లవలనను కన్యకను సం'పా- 
దించుకొని అగ్ని సన్ని ధిని సఖ్యము కుదుర్చుకొని కన్య కావ్రత 
పరిసమ్వూప్రిని తెలుప్రమం తీములతో * వ, థానలాజహోమములు 
పూ_ర్తిచెసీకొని తనవత్ని యగు వధువును తనయింటికిం దీసీకొని 
పోవును. 


వపయాణము. 
WW 


వోవునపుడు ప్రయాణసాధనములలో నుఖ్యము బండి 
గాన ఆబండిమింద, దీసీకొనుపోనును. డానివిథధానము చూతము. 
“నల్యే వోత్తభితా భూమి సూ కరథమా! వరీతిగా ఈభూమి 
శ ణోతఖితా ద్య, బుతే త్రికరణ (మనోవా కాయ శుద్ధ 
నాదిత్యా స్రివ్ఫంతి దివిసోమో మగు సత్యముచేత నిలం-బెట్టంబడి 
అధి శ్రితః.” నిలిచినదో, వరీతిగా నూర్యునిచేత 
ఆ కాళ నునిలంబెట్టంబడి నిలిచినదో, 
యజ్ఞ ము చేత ఆడితుర్ణి లెట్లు నిలం 
బడిరో ఆకాశమున చందు జ 
ట్లుంజెనో, అశ్లే మాచేత నిలంబెట్ట 

బడిన నీవ నిలిచియుండుము. 


'“వావో వుక్తరాభ్యాం యున క్తి” ఈక్రింది రెండు మం త్రృముల 
తోను బండి ఎడ్లను బూన్నును, 
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“యంజంతి బ్ర మరుషం వడిగా బరువె త్రగలదియు, స్థావ 
చరంతం పరి తస్థుషః రోచంలే రవుగు చెట్లు "'మొదలగువానిని 
రోచనా దివి” తప్పంచుకొని పోవునడియు నగు 


వెద్దగుణ్ణమును గాని ఎద్దునుగాని 
ఆకాశమున నతు త్రములు యకా 
శించునంతవణికు ఇటువంటి కర్మల 
యందుమునుష్యూలు బండికి క కైదరు. 

“యోగే యోగే తవస్తరం వాజే ఎప్పుడెప్పుడు రథాదులకు గుజ్జు 
వాజే వావామహే సఖాయ ములనుగాని, ఎడ్డనుగాని కట్టవలసి 
ఇంద్ర మూకయే.” వచ్చునో అప్పుడపుడును, యుద్ధ 

ములు చొవమెనవుడును వమూాపరి 
పాలనముకొఅకు వృద్దియు కుండగు 
యి శాలి 
నింద్రుని మిత్రులమై వీలుతుము. 
బండిమో:ద నెక్కు_చున్న వధువును వరుడు అభిమం 
త్రంచును. 

“నుకిగ్‌ంశుకగొం శల్మలిం విశ్వ వధూ! ఈరథము మంచిమోదుం 
చూవగ ౦ హీరణ్యవర్థగ్‌ ౦ ను శ్ఫ్కు బూరుగంవృతుములకొయ్యుల 
వృతగ్‌ ౦ నుదకృమ్‌, అరోవా తోం జేనినదియు నానారూపములు 
వ ధ్వమృతస్య లోకగ్గ్‌ స్యోనం గలదియు, వ్ర, కౌళ్‌మెన కాంతిగల 
వే వహ తుం కృణువష్ట.' దియు, ముంచినడకగలదియు మంచి 

చక్రములు గలదియు నయియున్న 
ది. దీర్ర్రాయువు గలనాకు స్థానమగు 


డేర్‌ 


నీరథి మెళక్కుము. ఎక్కి. నాకు 
నాఖ్యకరమును నీతండ్రు యిచ్చిన 
దియునదు. శ్ర్రైధనచంను (భవతు 
వున్సుబండమిోా:దం చెట్టుము. 


వధువునకు సర్వాధిపత్యము. 

“ఊదుత్తర మారోవాంతీ వ్యసృం _ చేష్ట యైన యీబండివైని ఎక్కి 
తీ బృతన్యకః, మూర్థానం వ విరోధులనుతజీమివేనినదాన వై వతి 
త్యు రారోహ వజయాచవి నైన నాళిరస్సు వై నెక్కుము ఆనం 

93 _ a 
రా డ్భవ, గా శ ఖానురాలవగుము CN 
నురాల వయి వజచేత విరాట్ల 
నూ. లు 
వగుము  (వదిమంది కనూరులను 
బడయుము) 


a 


ర్రూజ్లీ శ్వశులే భవ సమా ఆ_త్సమామల_వై సంరాజ్ఞివగుము, 


జ్జ శ్వశ్రు వాం భవ్య ననాందరి వళినోదరి (ఆడుబిడ్ల్రువై సం రాజ్ఞివి 
సంరాజ్ల్‌ భవ సంరాజీ అధిచే కము. అకు వతిసోదరులవె వొవల 
Gy బు పాలీ న జ 
అష కక యా శ్ర త నా 
వృ, వని మజంచులవైని సామ్రాజ్య 
ము వహాంపుము. 
స్నుషిణాగ్‌ శ్వశురాణాం (వై భావమును తిరిగి జెవ్వుచు, 
వృజాయాళ్చ ధనన్య చ, మాయింటిలో కోడళ్లవయిని, అ త్త 


వతీనాం చ చేవ్యాణాం చ మామలపైెన్సి నానోదరులవై న్కికలు 
సంజాతానాం విరా డ్భవ.” గంబోనవు నీసంతతివయిన్ని నాభథనము. 


“గ్భహోను క్రరయాసంకాశయతి.” 


“బంకాశయా మి వవాతుం బ్ర 


హణా గృహా రఘోరేణ చ 


కుమా మెర్రేణ, పర్యాణద్ధం 


విశ్వరూపం యదస్ఫాగ్‌ స్యానం 


వతిభ్య 


నీ 


ల్‌ 


3 


సృవితా 


కృణో తు 
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పయినిి నాసోదరులనై ని విరాట్ట 
వగవిము. (ఆధివత్యను గలదాన 
వగుము) 


ఈముందు మం త్త ముతో తన 
గృహాములను చూప్రును. 


ఓవభూ ! నీకు మితండ్రి యి 
ఉరు స్థానమయిన మూాయింటిని 
మంత్ర చ్చారణ పూరషకనుగా 
చూపించు చున్నాను. (వధువు 
తన తం డ్రియిచ్చిన ద్రవ్యమును 
ముందు ప్రింటిలోనికి పంకి 
తర్వాత తాను వ్ర "వళింవవలెనని 
వ్యాఖ్యాతలు వ్రాసిరి) సౌమ్యుము 
ను మైత్రిగలడియు నగు కంటితో 
చూడుము. నీకు నీబంధువులు వెట్టిన 
నానావిధవుయిన  అలంకారాదిక 
వముంతయు నాకును నాసోదరాదుల 
కును సంతోవకర మైనదిగా నుండు 
నట్లు సవిత చెయుంగా క. 
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మంత్ర,వఠనముత్‌ బండియెడ్ల ను విప్పి తాను అంటిలో 
ఎజ్తనివృషభచర్శమును లోమములు వైకి వచ్చునట్లు తూర్పుగా 
చానితల యుండునట్లును వజుచి యిట్లు జవించును. 


శర వ శేదమాజారానై నా 

త ల య 
ద్యా ఉప స్టీరే, సినీ వాలి చ 
జాయ తొమియం భగస్య సుమ 


ఆతా ఆనల్‌.” 


“గ్భృహాక్‌ వృపాదయక వ 
ధూం వాచయితి,”” 

*గృవాక్‌ా భద్రాన్‌ల్‌ సుమనస;। 
(వ వద్యేఒవీరఘ్నీ పీరవత స్సు 
పరాక్‌, ఇరాం వవాతో ఘృత 
ముతమాణా సేవ వాగ్‌ం 


జందిళామి.”” 


-ఈవధువు కూర్పుండుటశై సుఖ 
కరమును శరీరరతకమును అగు 
చర్మము తీసికొని రమ్ము. ఓనీనీవాలి! 
యయోావభథున్ర పృజావతి యగుంగాక, 
'బేవ్రనియను గ్రహ బుద్ధియందు -ఈ 
వధువు ఉండులాక. సీయనుగ్ర హా 
మున దేవుడును దీనినను గృహించుం 
గాక, 


ఇంటిలో నికిం దీసికొనిపోవుచు వ 
ధువుచే నిట్లు చెప్పించునుః_ 
నేను వతిగృహమును ఫాందు 
చున్నాను. ఈగ్భహ మెట్టిది? 
మనోహరము, కోడలను చూచి 
సంతోషించెడు మంచి మనస్సు 
గల యత్తమాము లీగృహామున 
నున్నారు, 


-ఈగృహమునందు 'దేవరుల (బా 
వలయు మజందులయు పుత్రులు 
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ఉన్నారు వీలగు రతకుల కావు 
లాలో ఉన్నది. అననడ గలది, 
ఘృతముతే మాణము అనగా 
(బాస్తాణులు భోజనము చేసీనప్రడు 
వడ్డించిన నేతితో జిక్షుగలది. ఐ్రట్లి 
యే డ్‌ రు 
యీగ్భహమును బొంది అవీర 
స్నీని వుత్తల హాంనీంచున్నభా 
వము లేని నేను మంచిమనస్సు గల 
చాననయి కరార్చుండుదును. 


తర్వాత వదుమూండు మం త్ర ములతో హోమము చేయ 
వలెను. ఆమంత్రృములందు గృహస్థులకు గావ లనసినకోరికలు 
కోరంబడును. నూతనదంవతులు కోరుకొనువానిలో ముఖ్య 


“మెననవి చూతనుు. 
కా 


తవమయంతశరాత లనుగుణించి తామే చెవ్చుచున్నారు. 
వర్రీ 


“ఇహెవ స్తం వియాష్టం విశ్వ 
ర స లు 
మాయు ర్ప్యశ్నుకక్‌, మహ్య 


జం జయే 
ఇంద, న్వస్తయే 


ఈ గృహమునంబే యుండండి. 
ఎప్పుడును ఎడంబాయకయుండండి. 
వేదోక్టమగు(నూటి నె నివడియాటు 
సంవత్సరములు) ఆయుస్సును ఫాం 
దంది. ఇందద్రుండు మాకు నమ్మరని 
తేముమును గలిగించుంగాక. 
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“ధు) వైధి పోష్యూ మయిమ _ ఓవధూ ! నాకు పోషు ష్యురాలవణగు 
వ్యాం త్వా దాద్భృహస్పతి9, నీవ్ర నాయందు నిళ్చలబుద్ధి గల 
మయా వత్యా చజావతీ సం దాన వగుము. బృహస్పతి నిన్ను 
జీవ శరదశ్శతమ్‌” నాకు ఇచ్చినాడు. సంతాననతివై 
పతినయిన నాతో గూడ నూటు 
సంవత్సరములు జీవింప్రము. 


వ పళ హోేమానంతేరము వజుచి యుంచిన చర్మమువైని 
న కూర్పుందురు. 
“బహ గావ! (పృజాయధ్యమిహో ర్చీనోసముదాయవూ |! ఈగ్భహా 
i ఇవా పూరుహాక, ఇహో మున బుట్టుము. అర్‌ సమూ 
స దకశ్నీణో రాయస్నోపో హుమా! -ఈయింటం6 బుట్టుము. 
నః వద మతు” పూరుషులాశరా! ఈయింట జన్మిం 
వుడు. సహాస్తదతీణుండగు ధన 
పోషుండు ఈయింటనె కూర్పుండుం 
గాక, 
నూతనదంవతు లాగ ఎ్రహమునం జె రాసనముసై ని 
కూర్చుండి జీవవుత్తయగు నొకస్త్రీయొక్క. కుమారుని వధువు 
యొక్క. తొ డవైని కూర్చుండ బెట్టి వరుం డిట్లు చెప్పును, 
“సోమే నాదిత్యా బలిన సో చేవతలు చం ద్రునిశోత బలథారు 
మేన పృథివీ దృథా అథో నక లయిరి. సోమునివలన ఓషధులు 
త్రాణా మేష ముపస్టే సోమ వృద్ధియగును. ఓపధు లవృద్దియున్న 


ఆధిక” వుడే యాగముచేయ వీలగును 
శీ 
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0 


గదా. వృధివియు సోమునిచేతనే 
దృఢ మైనది. సోమునిచేతనే ఓవధి 
వనస్పతులు వృద్ధిపాంది భూమికి 
బలమునిచ్చును. ఈనతు త్రముల 
మధ్యమున చంద్రుడు ఉన్న క్లే 
నీతొొడనై ని ఈబాలుడు కరార్సుం 


దడుంగార, 


ముందుమం త్ర, ముజెవ్వుచు వరుండు ఆబాలునకు ఫలముల 
నిచ్చును. 


అరల ఆభ స ఉల్‌ 
చుున్వస్థో త్రయం చజమయా 


ఓఫలములారా! మోరు సస 


భువనే శోచేస్ట, నీనా పత్యా వించు (మొలకలు వెట్టు) స్వభా 


ob సగ్‌ంన్వజస్వాథా జీ 


ప్రీ 


విదధ మావచాసి”* 


వము గలవార లగుండు. ఈవధువు 
కరూడ పృనవళీలురా లగుంగాక, 
మావలెనే మోాయను గ్రవామున 
నీమెయు మంచి నంతతిని ద్రిన 
వించుగాక, 


వ్‌నిత ర్వాత చ క్రింది వుం శీ, ములు వరుడు చెప్పును, 


“ఇహ సీయం చ జయా జ న 
ఇ 9 ద 


7 ర వత్యాయ జాగ ఎప్‌ 


పేనావత్యా తన్వగ్‌ ౦ నగ౦ం 


స్ట -ఈయింటిలో వజ(ం 
తత్రిచేత గలుగు వ్రీ తి నీకు సమృద్ధి 
యగు౭గాక, దీనిచే (పృజాస ంప త్రీ 
చెప్పబడినది) ఈగృహమందు గృ 


dl 


పృజస్వాథా  జీప్రీవిదభమా వాస్థధర్మ ములను (అగ్నీ పరిచర్య, 
వదాసీ.”” అతధిసత్మా_రము  మొదలగుబా 
నిని) నడిపించుటలో చాలజాగరూ 
కత గలదాన వగుము, (దీనిచే ధర్మ 
సంపత్తి చెప్పబడెను) పతినైన 
నాతో నీళరిరమును గలుష్రముం= 
(దీనిచే కామసంప త్తి తెలుషుబడి 
నది వజాసంవ ర్తి, ధర్శసంప త్తి, 
కామసంపత్తులు గలిగి వానిని చిర 
కాల మనుభవించి యాపైని జర 
దవస్థను (వార్గక మును) బొందియ 
జ్ఞాదివిషయమున చెప్ప(దగిన విషు 
యములను పుత్త పౌత్రాదులకు ఇది 
యిట్లు చయు(డు అని ఆభిముఖర్టి 

ముతో? చెప్పుము. 

స్థాలీపాకము. 

తర్వాత స్టాలీపాక మనుసంస్క్మా_రము గావింవవలెను. 
స్థాలియందు వండుట. హోోేనుములకును శాహాణభోజనమునకు 
సరిపడినవంట చేయుట దానికి సరివడినబియ్యుము వత్నిదంవి 
వండవలయును మతి యొక మతమును పత్ని దంవుటయు, పతి 


వండుటయును చెప్పంబడినది. ఆయన్న మునుండి అగ్ని మొదలగు 
దేవతలకు వావిర్భాగము లిచ్చి హని శ్నేషముతో ఇద్దజకు 


ర్‌ల్లి 


తక్కువకాకుండంగ శ్రూాహణులను భుజింపజేయవ లెను. ఆడి 
"మొదలు “యావజ్జీవం హాోషహ్యామి' అని ఇెపాసనమును (అనలా 
ఆగ్ని యందు ఆెండువూటలును తండులములతో హోమము 
చేయుట) దంపతులు ప్రారంభింతురు. ప్రద నిత్యము, యావజ్జీవము 
థారస్ధను. 

వివాహాంగ' బ్రహ్మచర్యము. 


“త్రిర్యాక ముభయో రథ మూండురా త్ర ములు నూత్నదంవ 
శృయాళ్య బృవ్రాచర్యం, మార తులు వకళయా్యాగతులయి (మంచ 
లవణర్ణనం చ” మువమిందంగాని వేలు వేజలుచోట్లం 

గాని వారు పరుండ రాదు) బహ 
చర్యను (స్త్రీ పురుషునితోయాని 
పురుషుడు ప్రీత్‌ గాని స్పర్శా 
వింగనాదిసుఖములను పొందకుం' 
డుట) జరువవలెను. ఇచట వక 
శయ్య వై. బరుండియుండుట చే "కా 
వవికారములకుం గారణము లున్న 
ను నియమముతో నింద్రియము 
లను నిరోధింవవ లె ననుట ముఖ్య 
విషయము. ఇంద్రియవి కారెపీతు 
వులగు తోరము (కారము లవ 
ణము మొదలగునవి నస్టింవవ లేను 


ల్‌తి 


“తయో శృయ్యా మంతరేణ దం వకళయా్య్యాగతులగం వారి పడుక 
డో గంధలిప్తో వాససా సూతే కు నడుమ (పాలాశొదృిదండము 
౬౭ వా పరివీత స్తివ్ధతి, నుంచవ లెను. ఆదండమునకు వస్త్ర 

ముచుట్టి గంధమువూసి ఆదండము 
నందు విశ్వ్యావసుగంధర్వుని ఆవా 
పహానముచేనీ వద్దణ మధ్యమున నుంచ 
వలెను. 
గంధర్వ ప్ర తిఘైపనము. 
ఈ క్రింది మంత్ర ముతో గంధర్వుని స్థాపించవలెను. 


“న్సుముంగలీ రియం వధూరిమాగ్‌ం సాభాగ్యవతియగు ఈవధువును 
సమేత వళ్య్ళతు సౌభాగ్య వచ్చి చూడండి. చూచి యీ మెకు 
మన్య దత్వా యాథాస్తం సాభాగమును ఇచ్చి త ర్యాత 
వివ లేతన న్వేచ్చతో మామోాని వాసములకు 

దయచేయండి, 
ఆని గంధర్వుని వూూజించి వారిళ య్యనడుమను ఆదండ 
శకుంచును, 


“విశ్వావసో త్ర గంధర్వ దండే విశాషవసుగంధథర్యా[ ! నీవు మూం 

రాతి త యం వస అవయోః డు రాతులును ఈదండమందుం 
WA) UU 

(ప్రీతి ముత్చాద్య రక్ష మాంశు డును. మాకిద్దజుకును బ్రీతిని గలి 

భలత్షణమ్‌.” గించి శుభలతుణుడ నైన నన్ను 
రశీంపునము. 


“వాచం యచ్చ త్యానక తేభ్యః 


ఉఏి తేమ నతత్రవం ప్రాచిము 
దీవీం వా దిశ ముపనిష్కు_ మ్య 
ఉఊక్రరాభ్యాం యథాలింగ్య 
ధవ మరుంధతీం చ దర్శ 
యుతి.” 


ర్‌శ్త 


దంపతు లుభయులును నవ్‌ త్రొ, 
దయపర్యంతమును వాణ్ని యమ 
నము (మానము ను అవలంబింప 
వ లెను. 


నశ త్రము లుదయించినత ర్వాత 
తూర్చుగాం గాని ఉ త్తరముగాం 
గాని పోయి ఈకి ౦0పవముంతము 
కూ క్‌ 
లతో యథా క్రమముగా వరుండు 
వధువునకు ధు్రవుని, అరుంధతీ 
దేవిని జూవపీంచును. 


ధు9వద ర నము. 


“ధ్ఫువత్నీతి ర్ట )వయాని EE 
మసి ధ్యువత స్థితమ్‌ త్వం 
నత త్రాణాం మే భ్నసీ స నూ 
సాహి పృతన్యతః.” 


ఓధు/వా ! స్థిరమైన నివాసము 
గలవాడవు. ధ్ఫువమైన ఉత్పత్తి 
గలవాండవు నీవె ధ్రనతుత్ర్రము 
గానుండి ప్రతరనతు త్రములకు "కా 
డివలె నున్నావు. కాడి ఎడ్లను 
తొ లంగిపోకుండంగ చేయునట్లు న 
కే త్రములు చలింపకుండ గం జేయూ 
టై నీను నడుమ నున్నావు. అట్టి 
నీవు మమ్ములను ఎదిరించు యో 
కాములనుండి రహీంప్రుము, 


వ్‌ 


అరుంభతీ దర్శనము. 


“న వర యః కృత్తికానా మరుం 
అణాలు దయ pur. 

ఢరీం యద్ధు)వతాగ్‌ ౦ హాని 

యాగం వహాంతీయ మస్తాక 


మేధ త్వష్టమా. 


కళర్థిప్క అరత్రీ, భరద్వాజ, విశ్వా 
మి శ్రీ ఫి గాతమ్మ వనీష్థ, జముదగ్ను 
లను స_ప్పర్టులకును కృ త్తికలను 
"వేరుగల భార్యలు కలరు. వారిలో 
అరుంధతి యనునామె యేడవది. 
పతిప్రత కావుననే ఆమె పృథాను 
రాలును నిక్సలుర "లును అయి 
యుండెను, ఇతరకృ త్తికటు విభ 
బారథంక చేత విడువంబడిరి. అని 
్రితివోసములలో చెప్పుదురు. అది 
యిందు నుడువంబడును. 

కశ్య్య పాదిస్నప్రబుషులును ఎప్పుడు 
అరుంధతియందు నిశ్చలతేషమును 
కనివట్టి ఆమెను కృ త్తికలలో ప్ర 
థాను రాలుగాంగావించిరో అప్పుడు 
షట్క త్తికలును ఆరుంధతియందు 
వ, థానభావమును వహించిరి, అశు 
-ఈవధువు నాకు ఆస్థ్ఫమి యగు 
గాక, 

అనయా స పరులకును ఆహ్నమగస్గాన 
మున నే నుందూను గాక. కఈవభువు 


కృ త్తికలకు అష్ట విరాస్థానీయు రాలు 


అగుంగాక, 


వివాహూనమునందు అట్లు తి రాతము బృహూచర్య వతము 
స త రత. OR dw 
సొగించవలెను. కానన స్థాలీపాకము మొదలు త్రి రాత్రము 


లో 
బిక్ష వహింపవ లెను. 
సదస్యము. 


సదస్య మనంగా సభలో6 జేయునది అనియర్థము. సభ 
గావించి యందు గణపతిపూజ, అష్టది క్పాలక వూజ సరన్వతీ 
వూజయు చేసీ. విద్యజ్ఞనమవోజనులను సువర్షపవువ్పములతో 
పూజించి మహదాలీర్వచనము పొందుదురు, 


గంధర్వ్యోళ్లాపనము 


త్రం చతుర్భా మవరరాత ఉత నాలవనాం డవరఠా తి యందు ఆ 
యి ర ౧ Wy 

రాభ్యా ముష్థావ్య చృమెళ్ళ గంధర్యదండము ఎత్తి కడిగి శయ 

నిధాయ,” ననుకంచు వేటుచోట నుంచవల 

యును. దండము నెత్గునపుడు గంధ 


రన కుద్వాసన మిట్లు చెప్పును. 


అలీ 


* ఊదీర్త్వాత్‌ విశ్వావసో నమ ఓవి శ్యావనూ ! ఈశ య్యనుండి 
సేడామహే త్వా, అన్యా మీ లెమ్ము. నమస్కారముతొ నిన్ను 
చ్చ ఎవ ఫర్వ్యగొం నంజాయా వే(డికొనుచున్నా ను. ఏమని యనం 
వో ౧జి గొన జ ఇ జ 
కుత నం గె సథ మవయస్సుగల మరొక 


ర్‌ 


కన్యకను నీవు కోరుకో, నాపత్ని ని 
నాతో గలుప్రును. 
ఊదీర్వాతకః పతివతి హహా నాచేత వతివతియగు నాపత్ని 
విశ్వావనుం నమసా గిర్భి రీబే, విశాషవసు(డ వగునిన్ను నమస్కొా_ 
అన్యా మిచ్భ వీళృవదం వ్యక్తా రనుతోను వాక్కు_లతోను యా 
గం సతో భానో జనుపా కన్య చించుచున్నది. వమని యనగా 
వద్ది.” తండి గహామునందు వివాహాము 
థి ఆల 
సమా స్ప్రము శకాకుండగ సున్న 
మణటొొక కన్యను వ్రుచ్చింపును. ఆ 
భాగము నీకు జన చేతనే యేర్చడి 
నడి; నీవు అందులకు బుట్టతిని; 
కావున ఆభాగమును నీవు పాం 
యము. 
శేవహోమమను, 
వివాహశేషమున  విధింపుబడిన హోమము అగ్ని 
మూ య్వాదెత్యాది దేవతలకు హవిర్సాగములు ఇచ్చి ఈక నర్టకుం 
గల సాముద్రికోక్తదుష్టలతమణములవలనం గలుగువోని రా 
కుండం దేవతలను ట్రార్థించును, 
“అన్నే ప్రాయళ్చి్త త్వం జే ర్తి అగ్ని ! నీవు నహ్ట్రమగుకర్శను 
వానాం హ్రైయళ్చిత్తి రసి బ్రా తిరిగి సంథానము చేయు స్వభా 
హణ ర్వ్వానాధ కామః ప్రపద్యే వము గలవాడవు గావున నీకు 
యాస్యాం పతిమ్నీ తనూః డేవతలలో ప్రాయశ్చిత్త యను 


వ్ర,జామ్నీ వశుమ్ల్నీ లత్మీఘ్నే 
జారమ్నీ వ సతాం కృణో 
మి 99 


క్‌ 
ఐాయమో ప్రాయళ్చిత ఆదిత్య ప్రా 
యి od జో 
ఏల వ్రజావలే ప్రాయ 
శ్చిలే త్వం దేచానాం ప్రాయ 
శ్చీత్త రసి బ్రాహ్మణ స్వా నాథకా 
మకరి, కృణోమిం” 
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"పేరు గలిగాను, నాథుని (సంరతుకు 
నీ కోరినవాండను. శ్రాహణుండను. 
నేను నిన్ను. బొందుచున్నాను* 
ఈవధువునకు పలిఘ్నీ (వతిహింసను 
చేయునట్టి చేతిలోని లేఖలు మొద 
లగు నేయవలశతణము గలదో 
అశు వృజామ్నీ, పశుఘ్న్నీ, లక్ష్మీ 
మ్న్‌ యగు 'నేయవలతణములు 
గలవో ఆదుర్లత్‌ణములను జార 
ఘ్నులుగా (జారులను చంప్రనవిణా) 
వరిణమింవంజేనెదను నేను చేయం 
దలంచిన కార్యము నిమి తము వె 

అణాల చి 
దానిని సిద్ధింపంచేయుట నై నిన్ను 
బొందూచున్నా ను. 


దీనిభావను వై దానివలెనే అన 
యించుకోం దగును. వేలువేలు 


"దేవతలను నై రీతిని _ప్రార్థించును, 


తర్వాత వేలు వేటు దేవతలను గుణించి వేలు వేటు 


ఠి 
ర వ్యమూల్న్మ ల ౫౮ 


హోమములు చేయబడును. 


పొార్ధనములు చెలువు మంత్రములతో 


లలి 


నాకబలి. 


“నాగవిల్లి” అని యందురుగాని *నాకబలోో యనవలు 
యును. చేవతలకు బలులు వచ్చుచు చేనెడి పూజ అని యర్థము, 
బ్రడి ఆవ్సస్టంబుండు చెప్పక పోయినను వృద్దాచార పొ ప్టము. 
త్తది చేశీయజనులలో నుండెడి యొక కరకు వై దికత్యము కల్పిం. 

నే ౧... 
చిన కర్మ విశేవ మయియుండును. దీనికి వూజూదివిథధానమున 
మంత్రములను విధించు సూత్రము లేకున్నను అనేక దేవతా 
నామములతో నున్న మం తృపఠనము బలులతర్వాత చేయు. 
చున్నారు, 

యుద్ధ విజ యాది సమయములందు దుర్షదేవతాదూలకు 
ఇచ్చెడి బలులవలెనే వధువు వివాహోనంతకము నిర్విఘ్నముగా: 
పితృగృుహమునుండి పతిగ్భహమునకువచ్చి యక్కడ సర్య్వాధివత్య 
మును సంపాదించినదిగాన దృష్టిదోపాదిపరివోరమునకుసు చేసెడి 
చేవతాబలులు కావచ్చును. దీనిప, కి య యిట్టుండును. పెయ్య పుం 

లలో టం 
బండి వసుష్టు, కుంకునులతో (తెలుపు, వసువు, ఎబువు మూడు 
రంగులద్ర వ్యములత్‌ ) నాలుగు పలకలుగా వట్టు పెట్టుదురు 
కొొందటు ఏనుగుల యాకారములుగా పట్టువెట్టుదురు. దాని 
చుట్టును ముప్పది రెండు చిన్న విడతలును విదిక్కులయందు 
నాలుగు వెద్దపిడతలు పెట్టి ఆవెద్దవిడతల కంఠథములకు నలు 
దిక్కులు తిరిగివచ్చునట్లు దారములు పోనీ కట్టుదురు. చిన్న పిడ 
తలలో మూండిటిలో ఉప్పు, పప్పు, బియిిము చేసి యుంచి 
నలుదిక్కుులను నాలుగు దివము లుంతురు. ముప్పదిమూా(డు. 
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'బీపములు (ఇవి ముప్పదిమూండుకోట్ల దేవతలకు పృతినిధులని 
తోయను) వెలుంగుచున్న కంచుపశళ్లెరములు పట్టుకొని ఇద్దణు 
సువానీనులు తెత్తురు. దంపతులు వారికి పృదత్నీణములు 
చేయుదురు, 


ముప్పది రెండు అన్న కబళములు గాడ నుంచవచెనని 
కొొందరందురు. కొంద రట్టన్నక బళ ము లుంచుట లేదు. దంపతులు 
దానికి బ్రదతీణమునేసీ ఉవవోరాదికము ఇచ్చి తంతువులు 

అన రి ర్తి 
(చుట్టుంజుభ్టనదావములుు) తీనివేనీ నాలుగుదిక్కులందును అర్హ 
ములు ఇచ్చెదరు. సర్వదేవతల నామములు గలయంత్రములు 
వఠింతురు 
“అన్ని శేవతా వాతో చేవతా 
సూర్యో దేవతా చంద్రమా దేవతా. 


మరాడురంగుల పట్లు వెట్టి చుట్టును బారములు కట్టి 
దీపములు వెలి(గించి యలంకరించుట యంతయును ఒకదుర్ల 
మును సూచించును దంపతులు బలు లిచ్చి దారముతీసీ వేసి 
కోటలో వ్ర "వశింతురు గాంబోలు. అవి ప్రోలులో వ్ర వేశించుట 
కాబోలు. కాన్రుననే కాబోలు దీనికి పోలు అని పేరువచ్చినది. 
ఆసముయమున వధున్రువకు వట్టుచీక బహుమాన మిచ్చెదరు. 
దానినీ ప్రోలులో పట్టు చీవయందురు. ఆచీరమాలముననే యీ 
“నాగవిల్లి”కి అంత (ప్రాముఖ్యము గలిగియుండును. దీనికి 


bt 


మూలను వమున్న దో యింకను అన్వెపిపవలసీ ఉన్నది. నాక్ర 
బలీ డామీణాత్యులలో లేదు. 


దండాడింపు. 


నాకబలీ యయినత రాత విజయసూచకముగా ఉత్కా 

హాముతో దంవతులు నరవాహనులయి బు క్కాభగ్గుండలతో 

వినోదయుద్ధము చేయుదురు ఇృట్టివి నసందర్భముననో వచ్చిన 

యాచారములు. కొన్ని నిలిచియున్న వి. తాత్మా-_లిక స్థితి కను 
కరూంలముగా లేనపుడు వానిని విడిచి వెక్టైదరు, 
ఒక పరీత లేక వేడుక, 


"రండు బింజెలలో నీళు పోసి వాటిలో వెండినగ 
యుకటియు బంగారునగ యొకటియు వడ వేనెదరు. దంపతులలో 
వరుడు మొదటి పరాషాయము బంగారునగ తీయవలెను వధువు 
వెండిది తీయవలెను. శెండవమాటు వధువు బంగారుది, వరుండు 
వెండిదియు తీయవలెను. మూ(డవమాటు మొదటిమూాటువలె 
తీయవలెను అట్లు చేయుట భావి శుభసూచకము. దంపతులలో 
నెవరు చుబుకుగలవారో కొంత తెలియును. ఇదియొక భావి 
శుభవరీకు మాదుటవంటిది లేదా వెడుక యనవచ్చును రెండును 
కలీయవచ్చును. 


కుత్తుకంటు. 


కుత్తుకంటు కుత్తుకను అంటుకొనియుండు నగ. ఇందు 
ఎటుపు నలువు (నీలలోహితములు గల వూసలు ఎజ్జపూసలు 
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నల్లవూసలును గలిపి గుచ్చినదిగాన నీలలోహితము అని 
కుత్తుకంటునకు వేరు వెట్టిరి. అందలి దేవతకు నీలలోహిత చేవత 
అను వేరు'వెట్టిర. అందు గారీవూజతోో వీనికిని పూజచేసి వప్పు 
బియ్యము కలిపి వండినయన్నము, (పులగము), నివేదన చేసెదరు, 
9, 9 

దీనికిని ఒకమం త్రము నీలలోహితళ బ్బము గలది గ్రహించిరి. 
'““స్పిలల్రాోహ్రి-లే భవత! 

కృత్యా నక్తి ర్ట నిజ తే, 

ఏధం కే స్యా క్టైతీయః 

పతి రృంఛేమ బధ్య తే” 

ఈనుంత్రనుతో. కుత్తుకంటు కట్టి “నీలలోహిత థారణ 

ముహాూూ_ర్త్సస్సుమువాూర్తొ ఒ స్తు” అందురు. 9ది పతిజీవనాం 
తమువణకును విడువరాదు. వ్రదియును ఆచారమాత్ర, 
మూలక మే. 


హోమమునం దువయోగింవంగా మిగిలిన వేయి వధూ 
శిరస్పువై నిహితమగు మంత్రములతో  నుంచవ లెను. 


స్ట మదర్శనము. 
| 


ఈ క్కిందిమంత, ముచ్చరించుచు వధువు వరుని జూచును. 
“అవశ్యం త్వా మనసా చేకితా ఓపుత్త కామా! నేను నిన్ను 
నం జాతం తవసో విభూకమ్‌, మనస్సుతో అనంగా న్నేహయు క్ట 
ఇవా ప్రజా మిహ రయిగ్‌ం ముగా భరాదుచున్నాను నా 
రరాణ$ ప్రజాయస్వప్రజయా హృదయము నీ వెలుంగుదువు. నీవు 
పుత్తకామం” తవస్సున (గ ర్యా థానాదిసంస్కా_ర 
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ముల చేతను, బుట్టినవాండనవు. తవ 
స్పుచేత అనంగా, బ్ర హూచర్వ వేదా 
ధ్య్యయ నాదులవలన బాగుగా వృద్ధి 
వాందినవాండవు. -ఈగ్భహమందు 
పృజను ధనమును వచ్చువాండ 
సంతతిభూవమున నాయందు 


బుటుము, 
లు 


fel 


వరుడు వధువును చూదుచు బ్రట్లనును. 


“అవశ్యం త్వా దీధ్యానాగ్‌ం ఓవు త్ర కామా! వ్రీయురాలా |! 
స్వాయాం తశూగ్‌0 బుత్వి నేను నిన్ను మనస్సుతో అనంగా 
య నాభమాగాక ఉపమా న్నేహయు క్షముగా చూచుచు 
ముచ్చా యువతి రృభూయాః న్నాను, నీవు నావలన నీశరికమందు 
చద్రకాయన్వ ప్రజయా శుక్ర గర్భమును అవేశీంచుచున్నా వు. 
కామే.” నీన్ర యావనవతివి నావలన భో 

గమును పాండి సంతతిరూవమున 
జన్మింప్రుము.  అనంగా సంతతిని 
గనుము. 


హృద యసంసర ము. 
ద 


హోోేముము చేయయగా మిగిలిననేతితో ఇృద్దణహృదయము 
లను వరుండు స్పృృళించును. 


కళజ్యనముంజంతు విశ్వే దేవా స్ప 
మాపో వాదయా నినా సం 
మాళరిళాష సంధాతా సముదే 


రీ దిజేవ నాం 
(ల టు 
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విశ్వేదేవతలు _ మనహృదయము 
లను న్నేహముతోం గలనినవాని 
నిగాం జేయుదురుగాక. జలదేవత, 
వాయు దేవుండు, ధాతయు మనహృ 
దయములను న్నేహమునం గలసీన 
వానినిగా గావింత్రు, గాక పరస్పర 
సంభాహణశ_క్టి నిచ్చు సరస్వతి సం 
గమకాలమున అనుకూలనుయిన 
సంభాషణమును మనచేత చేయిం 
చు౭౯గాక, 


త ర్వాత వరుడు ఈ క్రింది జవము చేయును, 


“ప్రజావలే తన్వం మే జుషన్వ 
త్వష్ట "ర్ట వేభి సృహసా మ ఇం 
చ్చ విశ్రన్నోవె రాతిఖి స్పగ్‌ ౦ 

రఠరాణకః పుగ్‌ంసాం బహూ 


శ్ర 
నాం మాతర సా బ్‌ 


వ్రజాపతీ ! నేను రేత స్సేకముసనకు 
సమర్ధుడ నగుటై నీవు నాళరీర 
మందు ట్ర, వెశింపును, రూవనిర్హా 
లానుందు సమరుడవగు ఓఒతగ్గపా ! 

థి ర 
నీవును నాశ రీరమునం విబ్ఞూ(దు 
లతో వ, వేశింప్రము. 
Wy 

ఓళ్తంద్రా! నీవు నీమిత్రులగు 
సమ స్తదేవతలతోను నాళరీరమునం 
బ్ర, వెళించి మాకోరికలను ఇచ్చుచు 
మేము బవాంపు త్తులకుం దటి దం 
డ్రుల మగునట్టు చేముము. 


FA 
గ్ర 


“ఆన 'వృజాం జనయతు శ్ర వ్రజావతి మాకు సంతతిని గలి 
జావతి రాజరసాయ సమన క్షష౪ గించుంగాక. అర్యముండు వాగ్ధ 
ర్యమా, ఆదుర్శ ౦గలీ వతిలోక నము వచ్చువణుకును నుమ్ములను 
మావిశ శం నో భద ద్వివజే శం స్నహాయు కులసు చేయులాక. 
చతువ వ | a జో వ మా 

ప్పబే సీవథరో 1. -నీవ్ర సౌభాగ్యవత వై 
పతినె న నాగ్గుహముననివనీంప్రుము. 

యా శ 

మూాడ్నిపాత్తులకు చతుప్పూత్తులకు 

(కెండుపొదములు గలజంతునుల 

కును నాబ్తుపాదములు గలజంతు 

వులకునుసుఖకార కురాల వగుము. 

దినిత ర్వాత దంపతులరహాస్యసమా పళాదులను, త ద్రీతు 

లను లలుపుమంత ములను వరుడు జవించును. 


క ౦0క ణవివూచన నము. 


రతు. బంధనములు వివ్వుట. అది నాబ్లవనాంటి ర 

వచాయందగినది. 
మిథునవిడియములు. 

నూతనదంవతులు ప్రాతదంవతులకుం చాంబూలముల 
నిచ్చెదరు. మిథునము ఆనంగా స్త్రీ వురుషద్భాంద్భము. వారివలనం 
స్ట స 6 డ్‌ ౨) 
ఈక వృ టను సూచించు ద్నంద్భంవ మిథునం వివి పథి తి లి 
బ్రత్యాదిమం శ్‌, ములను పఠింతురు, 


68 
ఆప్పగింత లు, 


'కళష్ణ్రోోర2చ శు 


మ్మో పుట్ర్రన కన్యాదాత వ రాదులకు కన్యకను 
త్పాలిత- వయా ఇదానీం అధీనముచెయును. ఆస్ట్రవర్ష ములు 





కవ దాస్యామి దత్తా న్నేహౌన గల యీాకన్యక నాచేత వుత్తుని 
పాల్య తామ్‌” " వలె పెంచంబడినది. 
ఈకన్వకను నీ కిచ్చుచున్నాను. 
దీనిని న్నేహముతో పాలింప్రము. 
ఈరీతిగా వరుని తప్పిదం డు,లు మొదలగువారికిని వారి 
mn ల 
వారివరుసలు చెవ్చుచు కన్యాదాత కన్యకను అప్పగించును. 
కన్యక చెయ్యి పాలలో ముంది వరాదులచెతిలోంబెట్టి యిచ్చి 
“మాపిల్లను న్నే హముతో కాపాడండి” అని యప్పగించునపుడు 
“చెయ్య ప్పాగించి” మొదలగు పాట పాడినపుడును ఎంత 
థ్రైరషిముగల తల్లిదండ్రు లకును వెప్పములు రాకవమూననవు. 
అస్ట్రవర్ష ములు వెంచినవారికే అంతవిచార ముండునపుడు 
(అహ్హ + అషస్ట్రు రండుఆఅప్టవర్ష ములు (పదాలు వత్సరములు 
వెంచినవారికి "రెట్టింపువిచారము గలుగును. 
అల్లుడును కూతురును ఆనందముతో ఉండంగా బూది 
నస్రశు రాకవమూాననివి ఆనంద బావృములు, 


ఖు. ( వక 
ఆనందో బతి వ్యజానాల 


మా నానాటి 





దడాల వంతలు మనా. 


పుర; * వెన అ! 0౧9 
వెన్న పుర: “వావిళ్ళ చ్రైన్సున ము ద్రిశను.:--- 1 తలకి 


